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NOT 

Ärende: MÅNADSÖVERSIKT ÖVER RÅDSAKTER – DECEMBER 2020 
  

Detta dokument innehåller en förteckning över de akter1 som rådet antog i december 20202.3 

Det innehåller information om antagandet av lagstiftningsakter och icke-lagstiftningsakter, bland 

annat 

• datum för antagandet, 

• aktuellt rådsmöte, 

• det antagna dokumentets nummer, 

• EUT-hänvisning, 

• hänvisning till protokollet från det rådsmöte då akten antogs. 

                                                 
1 Dessutom anges korttitlarna i rådets dagordningar med kursiv stil. 
2 Med undantag av vissa akter med begränsad räckvidd, såsom beslut i procedurfrågor, 

utnämningar, beslut om enskilda punkter i budgeten etc. 
3 När det gäller lagstiftningsakter som antas i enlighet med det ordinarie 

lagstiftningsförfarandet kan datumet för det rådsmöte då lagstiftningsakten antas vara ett 

annat än det faktiska datumet för den aktuella lagstiftningsakten, eftersom lagstiftningsakter 

som antas i enlighet med det ordinarie lagstiftningsförfarandet inte anses antagna förrän de 

har undertecknats av rådets och Europaparlamentets ordförande samt de båda institutionernas 

generalsekreterare. 
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Detta dokument finns också på rådets webbplats: 

Månadsöversikter över rådsakter – Consilium 

Handlingarna i översikten finns tillgängliga i det offentliga registret över rådets handlingar: 

Handlingar och publikationer – Consilium. 

Om ett dokument inte är direkt tillgängligt kan en begäran om tillgång lämnas via 

https://www.consilium.europa.eu/sv/documents-publications/public-register/request-document/ 

Observera att detta dokument enbart är avsett som information – endast rådets protokoll äger 

giltighet. De finns på rådets webbplats: Rådets protokoll – Consilium 

 

https://www.consilium.europa.eu/register/sv/content/out?PUB_DOC=%3e0&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=EN&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2020
https://www.consilium.europa.eu/register/sv/content/out?PUB_DOC=%3e0&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=EN&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2020
http://www.consilium.europa.eu/sv/documents-publications/
https://www.consilium.europa.eu/sv/documents-publications/public-register/request-document/
https://www.consilium.europa.eu/register/sv/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&DOC_LANCD=EN&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2020
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FÖRTECKNING ÖVER AKTER ANTAGNA AV RÅDET I DECEMBER 2020 

Skriftligt förfarande avslutat den 1 december 2020 CM 5063/20 

Rådets slutsatser om mänskliga rättigheter och anständigt arbete i globala leveranskedjor 12945/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 1 december 2020 CM 5109/20 

Rådets slutsatser om den europeiska arresteringsordern och utlämningsförfaranden – nuvarande utmaningar och det fortsatta arbetet 13214/20 + COR1 

Skriftligt förfarande avslutat den 1 december 2020 CM 5100/20 

Rådets slutsatser om det nya europeiska forskningsområdet 12853/20 REV1 

Skriftligt förfarande avslutat den 1 december 2020 CM 4955/20 

Europaparlamentets och rådets förordning om ändring av rådets förordning (EG) nr 1215/2009 om införande av särskilda 

handelsåtgärder för länder och territorier som deltar i eller är knutna till Europeiska unionens stabiliserings- och 

associeringsprocess 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2020/2172 av den 16 december 2020 om ändring av rådets förordning (EG) 

nr 1215/2009 om införande av särskilda handelsåtgärder för länder och territorier som deltar i eller är knutna till Europeiska 

unionens stabiliserings- och associeringsprocess 

EUT L 432, 21.12.2020, s. 7 

PE 42/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 1 december 2020 CM 5127/20 

Rådets genomförandebeslut om fastställande av en rekommendation om åtgärder för att avhjälpa de brister som konstaterats 

vid 2019 års utvärdering av Sloveniens tillämpning av Schengenregelverket i fråga om dataskydd 

12856/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 1 december 2020 CM 5128/20 

Rådets genomförandebeslut om fastställande av en rekommendation om åtgärder för att avhjälpa den allvarliga brist som 

konstaterats i fråga om Nederländernas tillämpning samt de brister som konstaterats vid 2019 års utvärdering av Spaniens, 

Frankrikes, Nederländernas och Schweiz tillämpning av Schengenregelverket i fråga om den gemensamma viseringspolitiken 

12858/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 2 december 2020 CM 5155/20 

Framstegskatalog 2020 11813/1/20 REV1 

+ ADD 1 REV 1, 

ADD 2 REV 1, 

ADD 3 REV 1 och 

ADD 4 REV 1 

R-UE/EU-R 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32020R2172&qid=1610099271713
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Skriftligt förfarande avslutat den 2 december 2020 CM 5145/20 
Rådets förklaring om integrering av kampen mot antisemitism i alla politikområden 12893/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 2 december 2020 CM 5149/20 + 
COR1 

Beslut att inte motsätta sig antagandet av kommissionens förordning (EU) …/… av den XXX om ändring av bilaga XVII till 
Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1907/2006 om registrering, utvärdering, godkännande och begränsning av 
kemikalier (Reach) vad gäller bly i hagelammunition i eller kring våtmarker 

10557/20 + ADD1 

Skriftligt förfarande avslutat den 2 december 2020 CM 5123/20 
Rådets slutsatser om åtgärder mot lönegapet mellan kvinnor och män: värdering och fördelning av avlönat arbete och oavlönat 
omsorgsarbete 

13367/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 2 december 2020 CM 5150/1/20 
REV1 

Rådets slutsatser om cybersäkerheten för uppkopplade enheter 13152/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 3 december 2020 CM 5042/20 

Gemensam förklaring om en dialog om miljö, klimatåtgärder och hållbar utveckling mellan Europeiska unionen och Republiken 
Colombia  

13340/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 3 december 2020 CM 5167/20 

Rådets slutsatser om Europeiska revisionsrättens särskilda rapport nr 13/2020: Biologisk mångfald i odlingslandskapet: GJP:s 
bidrag har inte hejdat minskningen 

12907/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 3 december 2020 CM 5074/20 

Rådets slutsatser om genomförandet av EU:s makroregionala strategier 13075/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 3 december 2020 CM 4989/20 

Rådets beslut om Europeiska unionens övervakningsuppdrag i Georgien, EUMM Georgia 
Rådets beslut (Gusp) 2020/1990 av den 3 december 2020 om ändring av beslut 2010/452/Gusp om Europeiska unionens 
övervakningsuppdrag i Georgien, EUMM Georgia 
EUT L 411, 7.12.2020, s. 1 

12074/20 

Rådets beslut om undertecknande och ingående på unionens vägnar av avtalet mellan EU och Förbundsrepubliken Somalias 
regering om status för EUTM Somalia 

13021/20 + 
13022/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 3 december 2020 CM 5102/20 

Godkännande av att förhandlingar inleds om Asems uttalande om konnektivitet och Asems uttalande om socioekonomisk 
återhämtning 

13349/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 3 december 2020 CM 5166/20 
Rådets slutsatser om kapitalmarknadsunionen 12898/1/20 REV1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32020D1990&qid=1607437337198
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Skriftligt förfarande avslutat den 4 december 2020 CM 5206/20 

Avsikt att inte göra några invändningar mot kommissionens delegerade förordning (EU) .../... av den 6 november 2020 om ändring 

av delegerad förordning (EU) 2019/815 vad gäller 2020 års uppdatering av den klassificering som fastställs i de tekniska 

tillsynsstandarderna avseende det enhetliga elektroniska rapporteringsformatet 

12736/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 4 december 2020 CM 5194/20 

Rådets ståndpunkt vid första behandlingen inför antagandet av Europaparlamentets och rådets förordning om ändring av förordning 

(EU, Euratom) nr 883/2013, vad gäller samarbete med Europeiska åklagarmyndigheten och effektiviteten i utredningar vid 

Europeiska byrån för bedrägeribekämpning 

10008/20 

Rådets ståndpunkt vid första behandlingen inför antagandet av Europaparlamentets och rådets förordning om ändring av förordning 

(EU, Euratom) nr 883/2013, vad gäller samarbete med Europeiska åklagarmyndigheten och effektiviteten i utredningar vid 

Europeiska byrån för bedrägeribekämpning – Rådets motivering 

10008/20 

Uttalande från Italien 

Italien bekräftar vikten av att samla in och använda uppgifter från bankregister och transaktioner redan under de administrativa 

utredningarna, även för att skydda EU:s ekonomiska intressen. 

I detta sammanhang anser Italien att det är nödvändigt att tillgången till bankuppgifter inom ramen för de administrativa 

utredningar som utförs av Olaf ges med stöd från och i samarbete med de behöriga nationella myndigheterna med samma 

administrativa kapacitet och för att skydda unionens ekonomiska intressen i enlighet med artikel 325 i fördraget om Europeiska 

unionens funktionssätt. 

För att garantera större och enhetlig effektivitet vid administrativa utredningar av bedrägerier hoppas Italien att insamlingen av 

bankuppgifter på administrativ väg blir möjlig i praktiken på hela EU:s territorium, vilket redan är fallet i Italien. 

 

Skriftligt förfarande avslutat den 4 december 2020 CM 5193/20 

Europaparlamentets och rådets förordning om tillämpningen av unionens tullkvoter och andra importkvoter 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2020/2170 av den 16 december 2020 om tillämpningen av unionens tullkvoter och 

andra importkvoter 

EUT L 432, 21.12.2020, s. 1 

43/20 

https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2020/2170/oj
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Skriftligt förfarande avslutat den 4 december 2020 CM 5179/20 

Lagstiftningsplanering 
Gemensam förklaring om EU:s lagstiftningsprioriteringar för 2021 

13546/20 

Uttalande från Malta och Cypern om den gemensamma förklaringen om EU:s lagstiftningsprioriteringar för 2021 
Malta och Cypern beklagar att de lagstiftningsförslag som nämns i läkemedelsstrategin inte tas upp i den gemensamma förklaringen om 
lagstiftningsprioriteringar för 2021. Det är viktigt att läkemedel släpps ut på marknaden i samtliga medlemsstater. Den nuvarande 
modellen enligt vilken beslut om produkters utsläppande på marknaden grundar sig på kommersiella skäl är inte fungerande. Följderna 
av Förenade kungarikets utträde ur EU samt av covid-19-pandemin har ytterligare förvärrat detta problem. Malta och Cypern ser därför 
fram emot att dessa förslag inkluderas i den gemensamma förklaringen om lagstiftningsprioriteringar för 2022. 
Malta och Cypern beklagar även att man i den gemensamma förklaringen inte heller hänvisar till principen om solidaritet och rättvis 
ansvarsfördelning när det gäller frågan om arbetet med migration. 

CM 5179/20 

Gemensamma slutsatser om de politiska målen och prioriteringarna för 2020–2024 13547/20 

Uttalande från Österrike, Danmark och Sverige om de gemensamma slutsatserna om de politiska målen och prioriteringarna 

för 2020–2024 

Österrike, Danmark och Sverige understryker härmed att lydelsen i de gemensamma slutsatserna om de politiska målen och 
prioriteringarna för 2020–2024 inte föregriper vår ståndpunkt i fråga om kommissionens förslag om tillräckliga minimilöner. 
Den europeiska pelaren för sociala rättigheter föreskriver inget lagstiftningsinitiativ för tillräckliga minimilöner. Tvärtom bör den 
europeiska pelaren för sociala rättigheter genomföras på EU-nivå och medlemsstatsnivå med vederbörlig hänsyn till respektive 
befogenheter samt med full respekt för arbetsmarknadsparternas oberoende. För att man ska kunna upprätthålla en flexibel och dynamisk 
arbetsmarknad är det av avgörande betydelse att man bevarar arbetsmarknadsparternas oberoende, även med avseende på principerna i 
den sociala pelaren. 
Vi behöver noggrant analysera kommissionens förslag om tillräckliga minimilöner, särskilt dess rättsliga grund, som vi anser vara 
tvivelaktig mot bakgrund av begränsningarna i EUF-fördraget, frågan om subsidiaritet samt risken för att välfungerande 
arbetsmarknadsmodeller undergrävs, bland annat de som gör det möjligt för arbetsmarknadens parter att förhandla kollektivt utan 
regeringsinblandning. 

CM 5179/20 

Uttalande från Ungern och Polen om de gemensamma slutsatserna om de politiska målen och prioriteringarna 
för 2020–2024 
Ungern och Polen upprepar sin ståndpunkt i det uttalande som gjordes i samband med godkännandet av den europeiska pelaren för 
sociala rättigheter 2017, nämligen att syftet med pelaren är att ge politisk vägledning. Därför skapar pelaren (och därmed även dess 
framtida handlingsplan) inga nya rättigheter eller skyldigheter, och den måste respektera fördelningen av befogenheter enligt fördragen. 
Ungern och Polen anser det vara viktigt att Europeiska kommissionens lagstiftningsförslag om tillräckliga minimilöner i EU 
vederbörligen beaktar fördragsbestämmelserna och medlemsstaternas befogenheter. Vi anser det också vara mycket viktigt att man vid 
ett eventuellt antagande av lagstiftningsförslaget tillämpar den korrekta rättsliga grunden. 
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Uttalande från Malta och Österrike om de gemensamma slutsatserna om de politiska målen och prioriteringarna 

för 2020–2024 
Malta och Österrike noterar hänvisningen i punkt 7 i de gemensamma slutsatserna och användningen av ordet ”allians” när det 

gäller förbättringen av EU:s försvarsförmåga för ett starkare Europa. Användningen av detta ord kan ge upphov till feltolkningar, 

särskilt med tanke på att det används i samband med både försvarsförmåga och transatlantiska förbindelser. I detta sammanhang 

erinrar Malta och Österrike om att förbättringen av EU:s försvarsförmåga bör ske med full respekt för de principer som fastställs i 

fördragen och av Europeiska rådet, inbegripet principerna om delaktighet, ömsesidighet och EU:s beslutsautonomi, och med full 

respekt för den särskilda karaktären hos medlemsstaternas säkerhets- och försvarspolitik. 

 

Uttalande från Sverige om de gemensamma slutsatserna om de politiska målen och prioriteringarna för 2020–2024 
Sverige understryker att lydelsen i de gemensamma slutsatserna om de politiska målen och prioriteringarna för 2020–2024 inte 

föregriper vår ståndpunkt i fråga om eventuella kommande förslag om insyn i lönesättningen. 

 

Skriftligt förfarande avslutat den 4 december 2020 CM 5178/20 

Europaparlamentets och rådets förordning om ändring av rådets förordning (EG) nr 428/2009 vad avser beviljande av unionens 

generella exporttillstånd för export av vissa produkter med dubbla användningsområden från unionen till Förenade konungariket 

Storbritannien och Nordirland 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2020/2171 av den 16 december 2020 om ändring av bilaga IIa till rådets 

förordning (EG) nr 428/2009 vad avser beviljande av unionens generella exporttillstånd för export av vissa produkter med dubbla 

användningsområden från unionen till Förenade konungariket Storbritannien och Nordirland 

EUT L 432, 21.12.2020, s. 4 

45/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 4 december 2020 CM 5208/20 

Rådets beslut om utseende av två ledamöter i Regionkommittén på förslag av Republiken Portugal 

Rådets beslut (EU) 2020/2001 av den 4 december 2020 om utseende av två ledamöter i Regionkommittén på förslag av Republiken 

Portugal 

EUT L 413, 8.12.2020, s. 4 

13397/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 4 december 2020 CM 5200/20 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i gemensamma EES-kommittén avseende en 

ändring av bilaga IV (Energi) till EES-avtalet[32017R2195 – riktlinjer för balanshållning avseende el] 

Rådets beslut (EU) 2020/2025 av den 4 december 2020 om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i 

gemensamma EES-kommittén avseende en ändring av bilaga IV (Energi) till EES-avtalet (Text av betydelse för EES) 

EUT L 419, 11.12.2020, s. 15 

12941/20 12942/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=celex:32020R2171
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32020D2001&qid=1610029315047
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32020D2025&qid=1610029776316


 

 

5290/1/21 REV 1  kh, mh/HG/mhe 8 

 COMM.2.C  SV 
 

Skriftligt förfarande avslutat den 4 december 2020 CM 5199/20 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i gemensamma EES-kommittén avseende en 

ändring av bilaga IV (Energi) till EES-avtalet[32016R1719 – riktlinjer för förhandstilldelning av kapacitet] 

Rådets beslut (EU) 2020/2024 av den 4 december 2020 om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i 

gemensamma EES-kommittén avseende en ändring av bilaga IV (Energi) till EES-avtalet (Text av betydelse för EES) 

EUT L 419, 11.12.2020, s. 14 

12937/20 12938/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 4 december 2020 CM 5198/20 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i gemensamma EES-kommittén avseende en 

ändring av bilaga IV (Energi) till EES-avtalet [32017R1485 – riktlinjer för driften av elöverföringssystem] 

Rådets beslut (EU) 2020/2023 av den 4 december 2020 om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i 

gemensamma EES-kommittén avseende en ändring av bilaga IV (Energi) till EES-avtalet (Text av betydelse för EES) 

EUT L 419, 11.12.2020, s. 13 

12932/20 12933/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 4 december 2020 CM 5197/20 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i gemensamma EES-kommittén avseende en 

ändring av bilaga IV (Energi) till EES-avtalet [32015R1222 – riktlinjer för hantering av överbelastning] 

Rådets beslut (EU) 2020/2022 av den 4 december 2020 om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i 

gemensamma EES-kommittén avseende en ändring av bilaga IV (Energi) till EES-avtalet (Text av betydelse för EES) 

EUT L 419, 11.12.2020, s. 12 

12928/20 12929/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 4 december 2020 CM 5168/20 

Rådets genomförandebeslut om beviljande av tillfälligt stöd enligt förordning (EU) 2020/672 till Irland för att minska risken för 

arbetslöshet i krissituationen till följd av covid-19-utbrottet 

Rådets genomförandebeslut (EU) 2020/2005 av den 4 december 2020 om beviljande av tillfälligt stöd enligt förordning (EU) 

2020/672 till Irland för att minska risken för arbetslöshet i krissituationen till följd av covid-19-utbrottet 

EUT L 412, 8.12.2020, s. 33 

13007/20 

Uttalande från Danmark vid tidpunkten för antagande genom skriftligt förfarande 

Danmark kan godkänna antagandet av rådets genomförandebeslut om beviljande av tillfälligt stöd till Irland inom ramen för 

SURE-förordningen utifrån tolkningen av kommissionens svar på frågor som togs upp under de tekniska diskussionerna, nämligen 

att genomförandeakten och det bilaterala låneavtalet kommer att överensstämma med EU:s grundläggande rättigheter, inbegripet 

icke-diskriminering, vilket är en prioriterad sak för Danmark. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32020D2024&qid=1610029513901
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32020D2023&qid=1610029776316
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32020D2022&qid=1610029776316
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32020D2005&qid=1607527037283
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Skriftligt förfarande avslutat den 4 december 2020 CM 5130/20 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i Världshandelsorganisationens allmänna råd vad 

gäller antagandet av ett beslut om att undanta vissa inköp av livsmedel från tillämpningen av exportförbud eller 

exportrestriktioner 

 

Rådets beslut (EU) 2020/2026 av den 4 december 2020 om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i 

Världshandelsorganisationens allmänna råd vad gäller antagandet av ett beslut om att undanta vissa inköp av livsmedel från 

tillämpningen av exportförbud eller exportrestriktioner 

EUT L 419, 11.12.2020, s. 16 

12962/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 4 december 2020 CM 5022/20 

Rådets beslut om ersättande av en ledamot i styrelsen för Europeiska fonden för förbättring av levnads- och arbetsvillkor för 

Spanien 

13111/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 7 december 2020 CM 5045/20 

Rådets direktiv om ändring av direktiv 2006/112/EG vad gäller tillfälliga åtgärder avseende mervärdesskatt tillämpliga på covid-

19-vacciner och medicintekniska produkter för in vitro-diagnostik av covid-19 med anledning av covid-19-pandemin 

Rådets direktiv (EU) 2020/2020 av den 7 december 2020 om ändring av direktiv 2006/112/EG vad gäller tillfälliga åtgärder 

avseende mervärdesskatt tillämpliga på covid-19-vacciner och medicintekniska produkter för in vitro-diagnostik av covid-19 med 

anledning av covid-19-pandemin 

EUT L 419, 11.12.2020, s. 1 

12946/20 

Uttalande från Ungern 
Rent principiellt är Ungern bekymrat över motiveringen till fastställandet av en mervärdesskattesats på 0 %. Med beaktande av de 

extraordinära omständigheterna och den mycket allvarliga folkhälsosituationen i Europa stöder Ungern emellertid ett snabbt 

antagande av direktivet, förutsatt att direktivets begränsade tillämpningsområde och tillämpningsperiod bibehålls. 

 

Skriftligt förfarande avslutat den 7 december 2020 CM 5121/20 

WTO-paketet om mikroföretag samt små och medelstora företag 10647/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32020D2026&qid=1610030213665
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32020L2020&qid=1610030479763
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Skriftligt förfarande avslutat den 7 december 2020 CM 5215/20 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar inom associeringsrådet EU–Centralamerika vad 

gäller ändringar av tillägg 2 till bilaga II och införandet av förklarande anmärkningar till artiklarna 15, 16, 19, 20 och 30 i 

bilaga II till avtalet om upprättandet av en associering mellan Europeiska unionen och dess medlemsstater, å ena sidan, och 

Centralamerika, å andra sidan 

Rådets beslut (EU) 2020/2027 av den 7 december 2020 om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar inom 

associeringsrådet EU–Centralamerika vad gäller ändringar av tillägg 2 till bilaga II och införandet av förklarande anmärkningar till 

artiklarna 15, 16, 19, 20 och 30 i bilaga II till avtalet om upprättandet av en associering mellan Europeiska unionen och dess 

medlemsstater, å ena sidan, och Centralamerika, å andra sidan, och om upphävande av besluten (EU) 2016/1001 och 

(EU) 2016/1336 

EUT L 419, 11.12.2020, s. 18 

11696/20 

11697/20 

11699/20 

Uttalande från kommissionen 
Kommissionen anser att rådets beslut bör rikta sig till kommissionen och anser därför att ändringarna av artikel 4 är olämpliga. 

 

Skriftligt förfarande avslutat den 7 december 2020 CM 5217/20 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i det stabiliserings- och associeringsråd som 

inrättades genom stabiliserings- och associeringsavtalet mellan Europeiska gemenskaperna och deras medlemsstater, å ena sidan, 

och Republiken Albanien, å andra sidan, vad gäller ändring av protokoll 4 till det avtalet om definition av begreppet 

ursprungsprodukter och om metoder för administrativt samarbete 

11990/20 

11141/20 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i det stabiliserings- och associeringsråd som 

inrättades genom stabiliserings- och associeringsavtalet mellan Europeiska gemenskaperna och deras medlemsstater, å ena sidan, 

och Bosnien och Hercegovina, å andra sidan, vad gäller ändring av protokoll 2 till det avtalet om definition av begreppet 

ursprungsprodukter och om metoder för administrativt samarbete 

11996/20 

11065/20 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i den gemensamma kommitté som inrättats genom 

EES-avtalet vad gäller ändring av protokoll 4 till det avtalet om definition av begreppet ursprungsprodukter och om metoder för 

administrativt samarbete 

10296/20 

10297/20 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i det associeringsråd som inrättades genom Europa-

Medelhavsavtalet om upprättande av en associering mellan Europeiska gemenskaperna och deras medlemsstater, å ena sidan, och 

Arabrepubliken Egypten, å andra sidan, vad gäller ändring av protokoll nr 4 till det avtalet om definition av begreppet 

ursprungsprodukter och om metoder för administrativt samarbete 

11999/20 

11075/20 

https://eur-lex.europa.eu/eli/dec/2020/2027
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Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i den gemensamma kommitté som inrättades 

genom avtalet mellan Europeiska gemenskapen, å ena sidan, och Danmarks regering och Färöarnas Landsstyre, å andra sidan, vad 

gäller ändring av protokoll 3 till det avtalet om definition av begreppet ursprungsprodukter och om metoder för administrativt 

samarbete 

10256/20 

10257/20 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i den underkommitté för tullfrågor som inrättades 

genom associeringsavtalet mellan Europeiska unionen och Europeiska atomenergigemenskapen och deras medlemsstater, å ena 

sidan, och Georgien, å andra sidan, vad gäller ändring av protokoll I till det avtalet om definition av begreppet ursprungsprodukter 

och om metoder för administrativt samarbete 

12004/20 

11080/20 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i den gemensamma kommitté som inrättades 

genom avtalet mellan Europeiska ekonomiska gemenskapen och Island, vad gäller ändring av protokoll nr 3 till det avtalet om 

definition av begreppet ursprungsprodukter och om metoder för administrativt samarbete 

10291/20 

10292/20 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i det associeringsråd som inrättades genom Europa-

Medelhavsavtalet om upprättande av en associering mellan Europeiska gemenskaperna och deras medlemsstater, å ena sidan, och 

Staten Israel, å andra sidan, vad gäller ändring av protokoll nr 4 till det avtalet om definition av begreppet ursprungsprodukter och 

om metoder för administrativt samarbete 

12006/20 

11081/20 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i det associeringsråd som inrättades genom Europa-

Medelhavsavtalet om upprättande av en associering mellan Europeiska gemenskaperna och deras medlemsstater, å ena sidan, och 

Hashemitiska konungariket Jordanien, å andra sidan, vad gäller ändring av protokoll nr 3 till det avtalet om definition av begreppet 

ursprungsprodukter och om metoder för administrativt samarbete 

12009/20 

11085/20 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i det stabiliserings- och associeringsråd som 

inrättades genom stabiliserings- och associeringsavtalet mellan Europeiska unionen och Europeiska atomenergigemenskapen, å ena 

sidan, och Kosovo*, å andra sidan, vad gäller ändring av protokoll III till det avtalet om definition av begreppet 

ursprungsprodukter och om metoder för administrativt samarbete 

_____________ 

* Denna beteckning påverkar inte ståndpunkter om Kosovos status och är i överensstämmelse med FN:s säkerhetsråds 

resolution 1244/1999 och med Internationella domstolens utlåtande om Kosovos självständighetsförklaring. 

12010/20 

11096/20 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i det associeringsråd som inrättades genom Europa-

Medelhavsavtalet om upprättande av en associering mellan Europeiska gemenskapen och dess medlemsstater, å ena sidan, och 

Republiken Libanon, å andra sidan, vad gäller ändring av protokoll nr 4 till det avtalet om definition av begreppet 

ursprungsprodukter och om metoder för administrativt samarbete 

12011/20 

11104/20 
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Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i det stabiliserings- och associeringsråd som 

inrättades genom stabiliserings- och associeringsavtalet mellan Europeiska gemenskaperna och deras medlemsstater, å ena sidan, 

och f.d. jugoslaviska republiken Makedonien, å andra sidan, vad gäller ändring av protokoll 4 till det avtalet om definition av 

begreppet ursprungsprodukter och om metoder för administrativt samarbete 

12012/20 

11113/20 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i den underkommitté för tullfrågor som inrättades 

genom associeringsavtalet mellan Europeiska unionen och Europeiska atomenergigemenskapen och deras medlemsstater, å ena 

sidan, och Republiken Moldavien, å andra sidan, vad gäller ändring av protokoll II till det avtalet om definition av begreppet 

ursprungsprodukter och om metoder för administrativt samarbete 

12017/20 och 

11115/20 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i det stabiliserings- och associeringsråd som 

inrättades genom stabiliserings- och associeringsavtalet mellan Europeiska gemenskaperna och deras medlemsstater, å ena sidan, 

och Republiken Montenegro, å andra sidan, vad gäller ändring av protokoll 3 till det avtalet om definition av begreppet 

ursprungsprodukter och om metoder för administrativt samarbete 

12018/20 

11124/20 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i den gemensamma kommitté som inrättades 

genom avtalet mellan Europeiska ekonomiska gemenskapen och Konungariket Norge vad gäller ändring av protokoll 3 till det 

avtalet om definition av begreppet ursprungsprodukter och om metoder för administrativt samarbete 

10280/20 

10281/20 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i den gemensamma kommitté som inrättades 

genom Europa-Medelhavsinterimsavtalet om associering av handel och samarbete mellan Europeiska gemenskapen, å ena sidan, 

och Palestinska befrielseorganisationen för den palestinska myndigheten på Västbanken och i Gaza, å andra sidan, vad gäller 

ändring av protokoll 3 till det avtalet om definition av begreppet ursprungsprodukter och om metoder för administrativt samarbete 

12019/20 

11125/20 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i det stabiliserings- och associeringsråd som 

inrättades genom stabiliserings- och associeringsavtalet mellan Europeiska gemenskaperna och deras medlemsstater, å ena sidan, 

och Republiken Serbien, å andra sidan, vad gäller ändring av protokoll 3 till det avtalet om definition av begreppet 

ursprungsprodukter och om metoder för administrativt samarbete 

12037/20 

11126/20 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i den gemensamma kommitté som inrättades 

genom avtalet mellan Europeiska ekonomiska gemenskapen och Schweiz vad gäller ändring av protokoll 3 till det avtalet om 

definition av begreppet ursprungsprodukter och om metoder för administrativt samarbete 

10244/20 

10245/20 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i den underkommitté för tullfrågor som inrättades 

genom associeringsavtalet mellan Europeiska unionen och dess medlemsstater, å ena sidan, och Ukraina, å andra sidan, vad gäller 

ändring av protokoll I till det avtalet om definition av begreppet ursprungsprodukter och om metoder för administrativt samarbete 

12053/20 

11131/20 
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Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i associeringsrådet EU–Turkiet vad gäller ändring 

av protokoll 3 till beslut nr 1/98 fattat av associeringsrådet för EG och Turkiet om handelsordningen för jordbruksprodukter, 

om definition av begreppet ursprungsprodukter och om metoder för administrativt samarbete 

12051/20 

11128/20 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i den gemensamma kommitté som inrättades 

genom avtalet mellan Europeiska kol- och stålgemenskapen och Republiken Turkiet om handel med produkter som omfattas av 

Fördraget om upprättandet av Europeiska kol- och stålgemenskapen vad gäller ändring av protokoll 1 till det avtalet om definition 

av begreppet ursprungsprodukter och om metoder för administrativt samarbete 

12052/20 

11130/20 

Uttalande från kommissionen 
Kommissionen anser att rådets beslut bör rikta sig till kommissionen och anser därför att ändringarna av artikel 2 är olämpliga. 

 

Skriftligt förfarande avslutat den 8 december 2020 CM 4950/20 

Allmänhetens tillgång till handlingar – Bekräftande ansökan nr 22/c/01/20 12323/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 8 december 2020 CM 5267/20 

REV1 

Rådets beslut om antagande av rådets ståndpunkt om förslag till ändringsbudget nr 10 för Europeiska unionen för budgetåret 2020 

Rådets beslut (EU) 2020/2077 av den 8 december 2020 om antagande av rådets ståndpunkt om förslag till ändringsbudget nr 10 för 

Europeiska unionen för budgetåret 2020 

EUT L 424, 15.12.2020, s. 57 

13642/20 

Uttalande från Cypern 
Turkiets fortsatta olagliga och provokativa beteende riktat mot EU-medlemsstaters suveränitet och suveräna rättigheter samt 

landets betydande tillbakagång på alla områden av EU:s regelverk står fullständigt i strid med dess kandidatstatus. 

Cypern motsätter sig därför varje betalning till Turkiet, inbegripet det relevanta tillhandahållandet av betalningsbemyndiganden 

enligt förslag till ändringsbudget nr 10/2020. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32020D2077&qid=1610030632589
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Uttalande från Grekland 
Grekland stöder all finansiering från EU:s budget som syftar till att stödja flyktingar, med tanke på dess humanitära karaktär, 

inbegripet finansieringen av faciliteten för flyktingar i Turkiet, i enlighet med vad som överenskommits i (det gemensamma) 

uttalandet från EU och Turkiet från mars 2016. 

Turkiets fortsatta olagliga och provokativa beteende riktat mot EU-medlemsstaters suveränitet och suveräna rättigheter samt 

landets betydande tillbakagång på alla områden av EU:s regelverk står fullständigt i strid med dess status som kandidatland. 

Således kan Grekland inte godta några som helst betalningar till Turkiet utöver betalningar av humanitär karaktär, även om 

betalningarna i fråga avser tidigare gjorda åtaganden, särskilt det relevanta tillhandahållandet av betalningsbemyndiganden enligt 

förslag till ändringsbudget nr 10/2020. 

 

Skriftligt förfarande avslutat den 9 december 2020 CM 5271/20 

Europaparlamentets och rådets förordning om avskaffande av tullar på vissa varor 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2020/2131 av den 16 december 2020 om avskaffande av tullar på vissa varor 

EUT L 430, 18.12.2020, s. 1 

44/20 REV1 

Skriftligt förfarande avslutat den 10 december 2020 CM 5317/20 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i gemensamma EES-kommittén avseende en 

ändring av bilaga VI (Social trygghet) till EES-avtalet 

Rådets beslut (EU) 2020/2135 av den 10 december 2020 om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i 

gemensamma EES-kommittén avseende en ändring av bilaga VI (Social trygghet) till EES-avtalet (Text av betydelse för EES) 

EUT L 430, 18.12.2020, s. 12 

12968/20 

12969/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32020R2131&qid=1609931358826
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32020D2135&qid=1609940896723


 

 

5290/1/21 REV 1  kh, mh/HG/mhe 15 

 COMM.2.C  SV 
 

Skriftligt förfarande avslutat den 10 december 2020 CM 5318/20 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i den gemensamma kommitté som inrättats genom 

avtalet mellan Europeiska gemenskapen och dess medlemsstater, å ena sidan, och Schweiziska edsförbundet, å andra sidan, om fri 

rörlighet för personer, vad gäller ändringen av bilaga II till det avtalet om samordningen av socialförsäkringssystemen 

 

Rådets beslut (EU) 2020/2134 av den 10 december 2020 om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i den 

gemensamma kommitté som inrättats genom avtalet mellan Europeiska gemenskapen och dess medlemsstater, å ena sidan, och 

Schweiziska edsförbundet, å andra sidan, om fri rörlighet för personer, vad gäller ändringen av bilaga II till det avtalet om 

samordningen av socialförsäkringssystemen (Text av betydelse för EES) 

EUT L 430, 18.12.2020, s. 10 

12964/20 12965/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 10 december 2020 CM 5302/20 

Rådets beslut (EU, Euratom) om ändring av rådets arbetsordning 

Rådets beslut (EU, Euratom) 2020/2030 av den 10 december 2020 om ändring av rådets arbetsordning 

EUT L 419, 11.12.2020, s. 24 

13277/20  

Skriftligt förfarande avslutat den 10 december 2020 CM 5321/20 

Rådets tillfälliga godkännande av en kryptoprodukt 13279/20 

R-UE/EU-R 

Skriftligt förfarande avslutat den 10 december 2020 CM 5212/20 

Rådets beslut och genomförandeförordning om restriktiva åtgärder mot Demokratiska republiken Kongo 

Rådets beslut (Gusp) 2020/2033 av den 10 december 2020 om ändring av beslut 2010/788/Gusp om restriktiva åtgärder mot 

Demokratiska republiken Kongo 

EUT L 419, 11.12.2020, s. 30 

13265/20 

Rådets genomförandeförordning om genomförande av artikel 9 i förordning (EG) nr 1183/2005 om införande av vissa särskilda 

restriktiva åtgärder mot personer som bryter vapenembargot mot Demokratiska republiken Kongo 

Rådets genomförandeförordning (EU) 2020/2021 av den 10 december 2020 om genomförande av artikel 9 i förordning (EG) 

nr 1183/2005 om införande av vissa särskilda restriktiva åtgärder mot personer som bryter vapenembargot mot Demokratiska 

republiken Kongo 

EUT L 419, 11.12.2020, s. 5 

13267/20 

Rådets beslut och genomförandeförordning om restriktiva åtgärder mot Demokratiska republiken Kongo – översyn – godkännande 

av utkasten till svarsbrev enligt bilaga I 

13507/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32020D2134&qid=1610030760194
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32020D2030&qid=1609941769355
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32020D2033&qid=1610030899170
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32020R2021&qid=1609942111371
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Rådets beslut och genomförandeförordning om restriktiva åtgärder mot Demokratiska republiken Kongo – översyn 

Meddelande till de personer som är föremål för de restriktiva åtgärder som föreskrivs i rådets beslut 2010/788/Gusp, ändrat genom 

rådets beslut (Gusp) 2020/2033, och rådets förordning (EG) nr 1183/2005, genomförd genom förordning (EU) 2020/2021 om 

restriktiva åtgärder mot Demokratiska republiken Kongo 2020/C 428/07 

EUT C 428, 11.12.2020, s. 7 

13507/20 

Rådets beslut och genomförandeförordning om restriktiva åtgärder mot Demokratiska republiken Kongo – översyn – godkännande 

av meddelandet till registrerade enligt bilaga III 

13507/20 

Rådets beslut om Europeiska unionens militära uppdrag i syfte att bidra till utbildning av somaliska säkerhetsstyrkor 

Rådets beslut (Gusp) 2020/2032 av den 10 december 2020 om ändring av beslut 2010/96/Gusp om Europeiska unionens militära 

uppdrag i syfte att bidra till utbildning av somaliska säkerhetsstyrkor 

EUT L 419, 11.12.2020, s. 28 

12600/20 

Rådets beslut om ändring av beslut 2012/389/Gusp om Europeiska unionens uppdrag för kapacitetsuppbyggnad i Somalia (Eucap 

Somalia) 

Rådets beslut (Gusp) 2020/2031 av den 10 december 2020 om ändring av beslut 2012/389/Gusp om Europeiska unionens uppdrag 

för kapacitetsuppbyggnad i Somalia (Eucap Somalia) 

EUT L 419, 11.12.2020, s. 26 

12504/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 10 december 2020 CM 5326/20 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i gemensamma tullsamarbetskommittén EU–

Kanada vad gäller antagandet av beslutet om ömsesidigt erkännande av Kanadas Partners in Protection-program och Europeiska 

unionens program för godkända ekonomiska aktörer 

Rådets beslut (EU) 2020/2078 av den 10 december 2020 om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i 

gemensamma tullsamarbetskommittén EU–Kanada vad gäller antagandet av beslutet om ömsesidigt erkännande av Kanadas 

Partners in Protection-program och Europeiska unionens program för godkända ekonomiska aktörer 

EUT L 424, 15.12.2020, s. 58 

13012/20 13014/20 

Uttalande från kommissionen 

Kommissionen anser att rådets beslut bör rikta sig till kommissionen och anser därför att ändringarna av artikel 2 är olämpliga. 

Ett framförande av unionens ståndpunkt i ett organ som inrättas genom ett avtal utgör en representation av unionen utåt, vilket, i 

enlighet med artikel 17.1 i EU-fördraget, är kommissionens institutionella befogenhet. 

Kommissionen kommer att hävda sina rättigheter i detta avseende. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:52020XG1211(01)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32020D2032&qid=1609942522646
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32020D2031&qid=1609942654681
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32020D2078&qid=1609942857279
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Skriftligt förfarande avslutat den 11 december 2020 CM 5363/20 

Rådets slutsatser – I riktning mot en europeisk vätgasmarknad 13714/20 + COR 1 

Skriftligt förfarande avslutat den 11 december 2020 CM 5137/20 

Rådets beslut om utnämning av en ordinarie ledamot och en suppleant i rådgivande kommittén för fri rörlighet för arbetskraft för 

Irland och Malta 

Rådets beslut av den 11 december 2020 om utnämning av en ordinarie ledamot och en suppleant i rådgivande kommittén för fri 

rörlighet för arbetskraft för Irland och Malta 

EUT C 432 I, 14.12.2020, s. 3 

13118/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 11 december 2020 CM 5134/20 

Rådets beslut om utnämning av ordinarie ledamöter och suppleanter i rådgivande kommittén för fri rörlighet för arbetskraft för 

Cypern  

Rådets beslut av den 11 december 2020 om utnämning av ordinarie ledamöter och suppleanter i rådgivande kommittén för fri 

rörlighet för arbetskraft för Cypern 

EUT C 432 I, 14.12.2020, s. 1 

12986/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 11 december 2020 CM 5309/20 

Rådets slutsatser om främjande av europeiskt samarbete inom havsbaserad och annan förnybar energi 13699/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 14 december 2020 CM 5286/20 

Rådets resolution om kryptering 13084/1/20 REV1 

Skriftligt förfarande avslutat den 14 december 2020 CM 5289/1/20 

REV1 

Rådets slutsatser om inre säkerhet och det europeiska polispartnerskapet 13083/1/20 REV1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32020D1214(02)&qid=1609943144925
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=OJ:JOC_2020_432_I_0001&qid=1609943294100
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Uttalande från Tjeckien 
Tjeckien stöder generellt rådets slutsatser om förbättrat gränsöverskridande brottsbekämpningssamarbete i bilaga 1 till rådets 

slutsatser om inre säkerhet och det europeiska polispartnerskapet (rådets slutsatser). Landet skulle dock vilja lämna några 

synpunkter på den gränsöverskridande övervakning som nämns i punkt 36 i rådets slutsatser. 

I punkt 36 uppmanar rådet kommissionen att överväga att konsolidera EU:s rättsliga ram för att ytterligare stärka det 

gränsöverskridande brottsbekämpningssamarbetet, medan bland annat gränsöverskridande övervakning nämns specifikt i texten. 

Tjeckien vill påpeka att gränsöverskridande övervakning betraktas som en utredningsåtgärd som innebär bevisinhämtning i realtid, 

kontinuerligt och under en viss tidsperiod, och följaktligen som ett instrument för rättsligt samarbete i vissa medlemsstater (se även 

analysen av den rättsliga ramen för gränsöverskridande övervakning i EU:s medlemsstater, som utarbetats av det europeiska 

rättsliga nätverket 2009), vilket innebär att den relevanta rättsliga ramen bör beaktas i detta sammanhang, dvs. artikel 28 i 

Europaparlamentets och rådets direktiv 2014/41/EU av den 3 april 2014 om en europeisk utredningsorder på det straffrättsliga 

området. 

I Tjeckien utgör övervakning av personer och föremål, inbegripet gränsöverskridande övervakning, en förfarandemässig 

bevishandling i straffrättsliga förfaranden vilken som sådan omfattas av området för straffrättsligt samarbete, och Tjeckiens 

allmänna åklagare måste utfärda den europeiska utredningsordern i enlighet med den nationella lagstiftning som genomför det 

ovannämnda direktivet om en europeisk utredningsorder. Ingen polismyndighet i Tjeckien har rätt att oberoende begära att denna 

handling ska utföras i en annan medlemsstat. När det gäller straffrättsliga förfaranden som genomförs i en annan medlemsstat 

beviljas gränsöverskridande övervakning i Tjeckien av en enda myndighet, nämligen den regionala åklagarmyndigheten i Prag. 

 

Uttalande från Italien 
Den italienska delegationen välkomnar rådets slutsatser om inre säkerhet och det europeiska polispartnerskapet i 

dokument 13083/1/20 REV 1 av den 24 november 2020. Den italienska delegationen anser dock att texten inte tillräckligt 

framhäver de farligaste organisationernas mångkriminella karaktär. För att man på ett effektivt sätt ska kunna bekämpa dessa 

organisationer, som hotar våra medborgares grundläggande rättigheter och undergräver den lagliga ekonomin, räcker det inte att 

agera på de enskilda brottsområden där organisationerna emellanåt är verksamma, utan det behövs handlingsplaner som samtidigt 

har förmågan att påverka organisationen som helhet, dess strukturella egenskaper och dess kopplingar. Den italienska delegationen 

anser att det ur ett operativt perspektiv är nödvändigt att främja all nyttig verksamhet så att kampen mot kriminella organisationer 

av maffiakaraktär prioriteras inom Europeiska unionens plattformar mot brottshot. 
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Skriftligt förfarande avslutat den 14 december 2020 CM 5392/20 

Avsikt att inte göra några invändningar mot kommissionens delegerade förordning (EU) …/... av den 20 november 2020 om 

ändring av delegerad förordning (EU) 2015/2446 vad gäller tidsfristerna för ingivande av summariska införseldeklarationer och 

deklarationer före avgång vid sjötransport från och till Förenade konungariket Storbritannien och Nordirlands territorium inklusive 

Kanalöarna och Isle of Man  

13278/20 

+ ADD 1 

Skriftligt förfarande avslutat den 14 december 2020 CM 5378/20 

Rådets beslut om antagande av rådets ståndpunkt om det andra förslaget till Europeiska unionens allmänna budget för 

budgetåret 2021 

Rådets beslut (EU) 2020/2136 av den 14 december 2020 om antagande av rådets ståndpunkt om det andra förslaget till Europeiska 

unionens allmänna budget för budgetåret 2021 

EUT L 430, 18.12.2020, s. 14 

13890/20 

Gemensamt uttalande från Europaparlamentet och rådet om betalningsbemyndiganden 

Rådet och parlamentet uppmanar kommissionen att under 2021 fortsätta att noggrant och aktivt övervaka genomförandet av 

programmen för 2014–2020 (särskilt i underrubrik 2a och inom landsbygdsutveckling). Rådet och parlamentet uppmanar i detta 

syfte kommissionen att i god tid lämna uppdaterade uppgifter om läget samt beräkningar för 2021 års betalningsbemyndiganden. 

Om uppgifterna visar att anslagen i budgetförslaget 2021 inte är tillräckliga för att täcka behoven uppmanar rådet och parlamentet 

kommissionen att så snart som möjligt lägga fram en lämplig lösning, till exempel ett förslag till ändringsbudget, så att 

Europaparlamentet och rådet i god tid kan fatta beslut som kan bli nödvändiga i samband med motiverade behov. I förekommande 

fall kommer rådet och parlamentet att beakta ärendets brådskande karaktär, och förkorta tidsfristen på åtta veckor för ett beslut om 

det anses vara nödvändigt. Detsamma gäller efter nödvändig anpassning om siffrorna visar att de anslag som förs in i 

budgeten 2021 är större än nödvändigt. 

13891/20 ADD1 

Gemensamt uttalande från Europaparlamentet, rådet och kommissionen om hanteringen av covid-19-krisens konsekvenser 

För att hantera konsekvenserna av den exempellösa covid-19-krisen på bästa möjliga sätt för EU åtar Europaparlamentet, rådet och 

kommissionen sig att vidta de åtgärder som krävs för att snabbt utnyttja den fulla potentialen hos den nya generationen EU-

program, med särskild uppmärksamhet på de ekonomiska sektorer som drabbats hårdast av krisen, bland annat turism och små och 

medelstora företag, och de människor som drabbats hårdast av krisen, däribland barn och ungdomar. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32020D2136&qid=1609946269064
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Gemensamt uttalande från Europaparlamentet och rådet om brexitjusteringsreserven 

Europaparlamentet och rådet uppmanar kommissionen att lägga fram ett förslag om det relevanta instrument som krävs för att 

brexitjusteringsreserven ska kunna tas i bruk utan dröjsmål i syfte att säkerställa att tillräckliga anslag kan göras tillgängliga för 

mobilisering under budgetåret 2021. Europaparlamentet och rådet kommer att ta hänsyn till hur brådskande frågan är under sina 

överläggningar. Europaparlamentet och rådet uppmanar kommissionen att så snart som det är lämpligt lägga fram ett förslag till 

ändringsbudget för att göra de nödvändiga anslagen tillgängliga under budgetåret 2021. Europaparlamentet och rådet kommer att 

behandla ett sådant förslag till ändringsbudget med vederbörlig skyndsamhet. 

 

Ensidigt uttalande från Europeiska kommissionen om bekämpning av barnfattigdom inom ramen för Europeiska 

socialfonden + 

Det blir än viktigare att bekämpa barnfattigdom, särskilt mot bakgrund av den pågående covid-19-krisen, och tillräckliga resurser 

måste avsättas för detta. Det reviderade förslaget till Europeiska socialfonden + (COM (2020) 447) innehåller en särskild tematisk 

koncentration för att ta itu med barnfattigdomen. Kravet innebär att varje medlemsstat ska avsätta minst 5 % av sina ESF+-medel 

inom ramen för delad förvaltning för att stödja riktade åtgärder och strukturreformer för att bekämpa barnfattigdomen 

(artikel 7.3 a). Med tanke på de nationella anslag som för närvarande planeras motsvarar detta nästan 5 miljarder euro i löpande 

priser för programperioden 2021–27. 

 

Ensidigt uttalande från kommissionen om styrningen av de decentraliserade byråerna 

Kommissionen har ett stort intresse av att se till att EU:s decentraliserade byråer fullgör sina mandat, bland annat genom att stärka 

och effektivisera deras styrning och stödja harmoniserad planering och rapportering från alla decentraliserade byråer. 

Kommissionen anser att Europeiska revisionsrättens särskilda rapport nr 22/2020 och svaren på denna skulle kunna utgöra grunden 

för en samarbetsbaserad uppföljning som kommer att kräva stöd av rådet och parlamentet. 

 

Skriftligt förfarande avslutat den 14 december 2020 CM 5374/20 

Europeiska unionens gemensamma ståndpunkt inför det informella mötet med medlemmarna i stabiliserings- och associeringsrådet 

EU–Serbien 

13079/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 14 december 2020 CM 5362/20 

Uttalande för förhandlingarna om fördraget om energigemenskapen 13301/1/20 REV1 
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Skriftligt förfarande avslutat den 14 december 2020 CM 5360/20 

Antagande av vissa icke-bindande instrument av energigemenskapens ministerråd (Tivat, Montenegro, 17 december 2020) 13607/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 14 december 2020 CM 5359/20 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i ministerrådet och i den permanenta 

högnivågruppen för energigemenskapen 

13502/20 

+ ADD 1 

Skriftligt förfarande avslutat den 14 december 2020 CM 5358/20 

Den fleråriga budgetramen 2021–2027 och återhämtningspaketet 

Rådets förordning om den fleråriga budgetramen 2021–2027 – Begäran om Europaparlamentets godkännande 

9970/20 

Uttalande från Österrike 

I förklaringen från kommissionen om klimatbidragen per program anges för den internationella termonukleära experimentreaktorn 

(Iter) ett förväntat bidrag på 100 % i syfte att uppnå ett övergripande mål på minst 30 % av de totala utgifterna för unionens budget 

och Next Generation EU. Österrike erinrar i detta sammanhang om att målen i sektorsspecifik lagstiftning/sektorsspecifika program 

ska överensstämma med EU:s mål om att uppnå klimatneutralitet senast 2050 och bidra till att uppnå unionens nya klimatmål 

för 2030. Iter kommer emellertid inte att bidra till att uppnå unionens nya klimatmål för 2030 och EU:s klimatneutralitetsmål 2050, 

eftersom forsknings- och experimentreaktorn inte kommer att producera någon elkraft under de kommande åren. Inte heller 

uppföljningsprojektet Demo (demonstrationskraftverk) kommer ännu att kunna bidra till Parisavtalets mål. Det kommer snarare att 

leda till en negativ nettoeffekt på koldioxidutsläppen under uppförandet. 

Med tanke på 

- att Europeiska revisionsrätten har framhållit att vid tillämpningen av EU:s klimatkoefficienter inom vissa områden iakttogs inte 

den försiktighetsprincip som utarbetats av Världsbanken, och 

- att dessa koefficienter också avviker från OECD:s ram för klassificering och 

- inte tar med investeringarnas negativa effekter i beräkningen 

- bör EU:s utgifter för Iter inte räknas som ett bidrag till det övergripande klimatmålet på 30 %. 

CM 5358/20 
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Interinstitutionellt avtal om budgetdisciplin, samarbete i budgetfrågor och sund ekonomisk förvaltning samt om nya egna medel, 

inbegripet en färdplan för införandet av nya egna medel 

Interinstitutionellt avtal av den 16 december 2020 mellan Europaparlamentet, Europeiska unionens råd och Europeiska 

kommissionen om budgetdisciplin, samarbete i budgetfrågor och sund ekonomisk förvaltning samt om nya egna medel, inbegripet 

en färdplan för införandet av nya egna medel 

EUT L 433 I, 22.12.2020, s. 28 

12723/20 

Uttalande från Österrike 

I förklaringen från kommissionen om klimatbidragen per program anges för den internationella termonukleära experimentreaktorn 

(Iter) ett förväntat bidrag på 100 % i syfte att uppnå ett övergripande mål på minst 30 % av de totala utgifterna för unionens budget 

och Next Generation EU. Österrike erinrar i detta sammanhang om att målen i sektorsspecifik lagstiftning/sektorsspecifika program 

ska överensstämma med EU:s mål om att uppnå klimatneutralitet senast 2050 och bidra till att uppnå unionens nya klimatmål 

för 2030. Iter kommer emellertid inte att bidra till att uppnå unionens nya klimatmål för 2030 och EU:s klimatneutralitetsmål 2050, 

eftersom forsknings- och experimentreaktorn inte kommer att producera någon elkraft under de kommande åren. Inte heller 

uppföljningsprojektet Demo (demonstrationskraftverk) kommer ännu att kunna bidra till Parisavtalets mål. Det kommer snarare att 

leda till en negativ nettoeffekt på koldioxidutsläppen under uppförandet. 

Med tanke på 

- att Europeiska revisionsrätten har framhållit att vid tillämpningen av EU:s klimatkoefficienter inom vissa områden iakttogs inte 

den försiktighetsprincip som utarbetats av Världsbanken, och 

- att dessa koefficienter också avviker från OECD:s ram för klassificering och 

- inte tar med investeringarnas negativa effekter i beräkningen 

- bör EU:s utgifter för Iter inte räknas som ett bidrag till det övergripande klimatmålet på 30 %. 

CM 5358/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32020Q1222(01)
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Gemensam förklaring från Europaparlamentet, rådet och kommissionen om förstärkning av särskilda program och 

anpassning av grundläggande akter 
Utan att det påverkar den lagstiftande myndighetens och budgetmyndighetens befogenheter är Europaparlamentet, rådet och 

kommissionen överens om att öka finansieringsramarna i de grundläggande akterna eller i budgetplaneringen, beroende på vad som 

är lämpligt, med 2,5 miljarder euro i 2018 års priser för de program som Europaparlamentet har fastställt. Detta kommer att ske 

genom en motsvarande minskning av de marginaler som är tillgängliga under taken i den fleråriga budgetramen, utan att det 

påverkar en eventuell användning av flexibilitetsmekanismen under 2021. 

Utan att det påverkar institutionernas lagstiftningsbefogenheter är Europaparlamentet, rådet och kommissionen överens om att i de 

grundläggande akterna för program som förtecknas i bilaga II till förordningen om den fleråriga budgetramen införa en 

bestämmelse om att öka finansieringsramarna med de belopp som anges. För program som fastställer budgetgarantier kommer 

tilläggsbeloppet att återspeglas i de ställda garantiernas tilläggsnivå. 

EUT C 444 I, 22.12.2020, s. 1 

12793/20 

Förklaring från Europaparlamentet om förstärkning av särskilda program från outnyttjade marginaler 

 

Det belopp på 2,5 miljarder euro i 2018 års priser som avses i Europaparlamentets, rådets och kommissionens gemensamma 

förklaring om förstärkning av särskilda program och anpassning av grundläggande akter ska fördelas på följande sätt: 

‒ Horisont Europa: +0,5 miljarder euro. 

‒ Erasmus+: +0,5 miljarder euro, varav 165 miljoner euro under 2021. 

‒ Programmet EU för hälsa: +0,5 miljarder euro, varav 70 miljoner euro under 2021. 

‒ Europeiska gräns- och kustbevakningsbyrån: +0,5 miljarder euro. 

‒ Humanitärt bistånd: +0,5 miljarder euro. 

12793/20 

Gemensam förklaring från Europaparlamentet, rådet och kommissionen om användning av återflöden från AVS-

investeringsanslaget till förmån för instrumentet för grannskapspolitik, utvecklingssamarbete och internationellt 

samarbete 
Rådet är överens om att ett belopp på upp till 1 miljard euro (i 2018 års priser) som härrör från återflöden från AVS-

investeringsanslaget för transaktioner inom ramen för nionde, tionde och elfte Europeiska utvecklingsfonden ska användas till 

förmån för instrumentet för grannskapspolitik, utvecklingssamarbete och internationellt samarbete under perioden 2021–2027. De 

tre institutionerna är överens om att instrumentet för grannskapspolitik, utvecklingssamarbete och internationellt samarbete bör 

göra det möjligt att ta emot dessa medel. 

EUT C 444 I, 22.12.2020, s. 2 

12793/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=uriserv:OJ.CI.2020.444.01.0001.01.ENG&toc=OJ:C:2020:444I:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=uriserv:OJ.CI.2020.444.01.0002.01.ENG&toc=OJ:C:2020:444I:TOC
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Gemensam förklaring från Europaparlamentet, rådet och kommissionen om återanvändning av frigjorda medel i fråga om 

forskningsprogrammet 
Utan att det påverkar deras institutionella befogenheter är Europaparlamentet, rådet och kommissionen överens om att 

åtagandebemyndiganden motsvarande ett belopp på upp till 0,5 miljarder euro (i 2018 års priser) under perioden 2021–2027 för de 

tillbakadraganden som gjorts på grund av att projekt som tillhör programmet eller dess föregångare inte genomförts eller bara 

delvis genomförts, ska göras disponibla på nytt till förmån för forskningsprogrammet enligt vad som föreskrivs i artikel 15.3 i 

budgetförordningen. 

EUT C 444 I, 22.12.2020, s. 3 

12793/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=uriserv:OJ.CI.2020.444.01.0003.01.ENG&toc=OJ:C:2020:444I:TOC
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Gemensam förklaring från Europaparlamentet, rådet och kommissionen om behandlingen av räntekostnader och 

återbetalningar inom ramen för Next Generation EU i den fleråriga budgetramen 2021–2027 

De tre institutionerna är överens om att utgifter som täcker finansieringskostnaderna för Next Generation EU inte ska syfta till att 

minska EU:s program och fonder. 

De tre institutionerna är överens om att behandlingen av räntekostnader och återbetalningar inom ramen för Next Generation EU i 

den fleråriga budgetramen för 2021–2027, som för närvarande beräknas till 12.9 miljarder euro för de sju åren, inte påverkar hur 

denna fråga kommer att behandlas i framtida fleråriga budgetramar från 2028 och framåt. 

De tre institutionerna är överens om att arbeta för ett införande av tillräckliga nya egna medel i syfte att täcka ett belopp som 

motsvarar de förväntade utgifterna i samband med återbetalning och räntekostnader. 

EUT C 444 I, 22.12.2020, s. 4 

12793/20 

Förklaring från kommissionen om inrättande av egna medel som bygger på en digital avgift 

 

Med beaktande av utvecklingen på internationell nivå kommer kommissionen att påskynda sitt arbete med att lägga fram de förslag 

som krävs för att inrätta en digital avgift inom unionen och kommer att lägga fram ett förslag till grundläggande akt så snart som 

möjligt och senast i juni 2021. På grundval av detta kommer kommissionen att föreslå att inkomster som härrör från den digitala 

avgiften ska bli egna medel senast i januari 2023. 

12793/20 

Förklaring från kommissionen om inrättande av egna medel som bygger på en skatt på finansiella transaktioner 

 
Det pågår diskussioner om skatten på finansiella transaktioner inom ramen för det fördjupade samarbetet, och tanken är att de ska 

slutföras före utgången av 2022. Om en överenskommelse nås om skatten på finansiella transaktioner kommer kommissionen att 

lägga fram ett förslag så att inkomster från denna skatt på finansiella transaktioner kan överföras till EU-budgeten som egna medel. 

 

Om ingen överenskommelse nås före utgången av 2022 kommer kommissionen, på grundval av konsekvensbedömningar, att 

föreslå nya egna medel som bygger på en ny skatt på finansiella transaktioner. Kommissionen ska sträva efter att lägga fram dessa 

förslag senast i juni 2024 för att möjliggöra ett införande senast den 1 januari 2026. 

12793/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=uriserv:OJ.CI.2020.444.01.0004.01.ENG&toc=OJ:C:2020:444I:TOC
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Gemensam förklaring från Europaparlamentet, rådet och kommissionen om budgetkontroll av nya förslag som grundar 

sig på artikel 122 i EUF-fördraget och som kan medföra betydande konsekvenser för unionens budget 
Europaparlamentet, rådet och kommissionen beaktar följande: 

1. Europaparlamentet, rådet och kommissionen (nedan kallade de tre institutionerna) konstaterar att artikel 122 i EUF-fördraget 

utgör en rättslig grund för antagandet av åtgärder för hanteringen av specifika krissituationer med potentiella budgetkonsekvenser 

som kan påverka utvecklingen av unionens utgifter inom ramen för dess egna medel. 

 

2. Mot bakgrund av deras budgetbefogenheter enligt fördragen är det lämpligt att budgetmyndighetens två parter överlägger om 

sådana planerade akters budgetkonsekvenser i de fall det är sannolikt att dessa konsekvenser kommer att vara betydande. Därför 

bör kommissionen tillhandahålla all relevant information som är nödvändig för att bistå Europaparlamentet och rådet i deras 

överläggningar. 

DE TRE INSTITUTIONERNA HAR ENATS OM FÖLJANDE. 

1. I denna förklaring anges arrangemangen för ett förfarande för budgetkontroll (nedan kallat förfarandet) mellan 

Europaparlamentet och rådet med aktivt stöd av kommissionen. 

2. Detta förfarande kan följas med avseende på ett kommissionsförslag till en rådsakt som grundar sig på artikel 122 i EUF-

fördraget och som kan medföra betydande konsekvenser för unionens budget. 

3. Kommissionen kommer till alla sådana förslag att bifoga en bedömning av den föreslagna rättsaktens budgetkonsekvenser och 

kommer att ange huruvida akten i fråga, enligt kommissionens åsikt, kan få betydande konsekvenser för unionens budget. Med 

utgångspunkt i bedömningen kan Europaparlamentet och rådet begära att förfarandet ska inledas. 

4. Förfarandet kommer att äga rum i en gemensam kommitté bestående av företrädare för Europaparlamentet och rådet på lämplig 

nivå. Kommissionen kommer att delta i den gemensamma kommitténs arbete. 

5. Utan att det påverkar rådets befogenheter enligt artikel 122 i EUF-fördraget kommer Europaparlamentet och rådet att föra en 

konstruktiv dialog i syfte att nå en samsyn om den planerade rättsaktens budgetkonsekvenser med vederbörligt beaktande av 

ärendets brådskande natur. 

6. Förfarandet bör ta högst två månader, såvida inte akten i fråga måste antas före ett visst datum eller, om ärendets brådskande 

natur så kräver, inom en kortare tidsram som fastställts av rådet. 

EUT C 444 I, 22.12.2020, s. 5 

12793/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=uriserv:OJ.CI.2020.444.01.0005.01.ENG&toc=OJ:C:2020:444I:TOC
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Gemensam förklaring från Europaparlamentet, rådet och kommissionen om en ny bedömning av budgetförordningens 

bestämmelser om externa inkomster avsatta för särskilda ändamål och upp- och utlåning 
Mot bakgrund av Next Generation EU har Europaparlamentet, rådet och kommissionen enats om att inom ramen för nästa översyn 

av budgetförordningen bedöma och vid behov revidera 

– bestämmelserna om externa inkomster avsatta för särskilda ändamål, särskilt de som avses i artikel 21.5 i budgetförordningen, 

– bestämmelserna om rapportering av upp- och utlåningsverksamhet. 

De tre institutionerna konstaterar att de befintliga bestämmelserna om revisioner och förfarandet för beviljande av ansvarsfrihet är 

tillämpliga på inkomster avsatta för särskilda ändamål. 

EUT C 444 I, 22.12.2020, s. 6 

12793/20 

Förklaring från kommissionen om klimatspårningsmetoden och Europaparlamentets och rådets deltagande 
Kommissionen kommer att säkerställa att klimatspårningsmetoden är tillgänglig och transparent och att den offentliggörs. 

Kommissionen kommer att diskutera klimatspårningsmetoden med Europaparlamentet och rådet. Transparens och utbyte av 

information med parlamentet och rådet om framstegen med att uppnå klimatmålen kommer att vara en central princip för 

klimatspårningen. 

12793/20 

Förklaring från kommissionen om klimatbidragen per program 

Utan att det påverkar Europaparlamentets och rådets lagstiftningsbefogenheter i förhållande till de relevanta sektorsspecifika 

grundläggande akterna anges klimatbidragen för 2021–2027, i syfte att uppnå ett övergripande mål på minst 30 % av de totala 

utgifterna för unionens budget och Next Generation EU, för relevanta program och fonder enligt följande: 

12793/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=uriserv:OJ.CI.2020.444.01.0006.01.ENG&toc=OJ:C:2020:444I:TOC
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Program Förväntat minimibidrag  

 Horisont Europa  35 % 

 Iter  100 % 

 InvestEU-fonden  30 % 

 Fonden för ett sammanlänkat 

Europa 

60 % 

 Eruf  30 % 

 Sammanhållningsfonden  37 % 

 React-EU  25 % 

 Faciliteten för återhämtning och 

resiliens  

37 % 

 GJP 2021–2022  26 % 

 GJP 2023–2027  40 % 

 EHFF  30 % 

 Life  61 % 

 Fonden för en rättvis omställning  100 % 

 NDICI  25 % 

 ULT  25 % 

Föranslutningsstöd 16 % 

Kommissionen kommer att använda dessa klimatbidrag som en referenspunkt för att bedöma avvikelser och föreslå åtgärder om 

framstegen är otillräckliga. 

12793/20 
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Förklaring från kommissionen om spårningsmetoden för biologisk mångfald och Europaparlamentets och rådets 

deltagande 

 

Kommissionen kommer att säkerställa att spårningsmetoden för biologisk mångfald är tillgänglig och transparent och att den 

offentliggörs. Efter slutförandet av en studie om metoden som nyligen lanserats av kommissionen kommer kommissionen att 

diskutera metoden med Europaparlamentet och rådet. Transparens och utbyte av information med parlamentet och rådet om 

framstegen med att uppnå målen för biologisk mångfald kommer att vara avgörande för spårningen. 

12793/20 

Förklaring från kommissionen om en översyn/revidering efter halva tiden 

 

Före den 1 januari 2024 kommer kommissionen att lägga fram en översyn av hur den fleråriga budgetramen fungerar. 

 

Översynen får, i förekommande fall, åtföljas av relevanta förslag till revidering av förordningen om den fleråriga budgetramen i 

enlighet med de förfaranden som fastställs i EUF-fördraget. 

12793/20 

Rådets ståndpunkt vid första behandlingen inför antagandet av förordningen om en generell villkorlighetsordning för skydd av 

unionsbudgeten 

9980/20 

Rådets ståndpunkt vid första behandlingen inför antagandet av förordningen om en generell villkorlighetsordning för skydd av 

unionsbudgeten – motivering  

9980/20 ADD1 

Ungerns röstförklaring 
I Europeiska rådets slutsatser av den 10–11 december 2020 och därtill hörande uttalanden från kommissionen och rådet behandlas 

de politiska och vissa av de rättsliga betänkligheter som Ungern har vad gäller tolkningen och tillämpningen av utkastet till 

förordning om en generell villkorlighetsordning för skydd av unionsbudgeten. Icke desto mindre kvarstår stora rättsliga 

betänkligheter när det gäller huruvida utkastet till förordning är förenligt med unionsrätten. Det tvingar Ungern att rösta emot 

rådets ståndpunkt vid första behandlingen om utkastet till förordning. Ungern förbehåller sig sin rätt enligt artikel 263 i EUF-

fördraget. 

CM 5358/20 

Uttalande från Ungern 
Ett fullständigt genomförande med ärligt uppsåt av Europeiska rådets slutsatser och tillhörande uttalanden från kommissionen om 

tolkningen och tillämpningen av förordningen om en generell villkorlighetsordning för skydd av unionsbudgeten rör Ungerns vitala 

nationella intressen och är en förutsättning för Ungerns samtycke till alla lagstiftningsakter som rör den fleråriga budgetramen för 

åren 2021–2027, inbegripet Next Generation EU.  

CM 5358/20 
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Uttalande från kommissionen 
Kommissionen noterar Europeiska rådets slutsatser av den 10–11 december 2020 vad gäller utkastet till förordning om en generell 

villkorlighetsordning för skydd av unionsbudgeten. Kommissionen bekräftar Europeiska rådets uppfattning att kommissionen vid 

tillämpningen av förordningen har ett åtagande vad gäller de delar som avses i punkt 2 i slutsatserna av den 10–11 december 2020 i 

den mån de faller inom dess ansvarsområde enligt fördragen.  

CM 5358/20 

Uttalande från kommissionen 
Kommissionen samtycker till att överväga att vid behov låta rapporten till Europaparlamentet och rådet om tillämpningen av denna 

förordning åtföljas av lämpliga förslag. 

CM 5358/20 
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Utkast till gemensamt uttalande från rådet, Europaparlamentet och kommissionen 
Utan att det påverkar kommissionens initiativrätt är Europaparlamentet, rådet och kommissionen överens om att överväga att 

inbegripa denna förordnings innehåll i Europaparlamentets och rådets förordning (EU, Euratom) 2018/1046 av den 18 juli 2018 

(budgetförordningen) i samband med dess nästa revidering.  

13051/20 

Rådets beslut (EU, Euratom) 2020/2053 av den 14 december 2020 om systemet för Europeiska unionens egna medel och om 

upphävande av beslut 2014/335/EU, Euratom 

EUT L 424, 15.12.2020, s. 1 

10046/20 

Uttalande från Nederländerna 
Nederländerna betraktar förhandlingarna om den fleråriga budgetramen, rådets beslut om egna medel, förordningen om en generell 

villkorlighetsordning för skydd av unionsbudgeten och förordningen om inrättande av en facilitet för återhämtning och resiliens 

som ett paket. Respekten för den känsliga balansen i Europeiska rådets slutsatser av den 17–21 juli 2020 och säkerställandet av att 

lagtexterna överensstämmer med dessa slutsatser är av yttersta vikt. För närvarande är förordningen om inrättande av en facilitet 

för återhämtning och resiliens fortfarande i fasen med trepartsdialog, så slutresultatet är inte känt. 

Nederländerna välkomnar överenskommelsen om rådets nya beslut (EU, Euratom) om systemet för Europeiska gemenskapernas 

egna medel. I enlighet med principen om lojalt samarbete och för att möjliggöra ett snabbt införande av de medel som syftar till att 

hantera konsekvenserna av covid-19-pandemin kommer Nederländerna att rösta för rådets beslut, så att medlemsstaterna kan inleda 

de nationella förfaranden som, i enlighet med deras respektive konstitutionella krav, krävs för att rådets beslut ska träda i kraft. 

Med tanke på behovet av att bedöma det ovannämnda paketet som en helhet, bland annat som ett krav för att parlamentet ska 

godkänna beslutet om egna medel, kommer den nederländska regeringen att sända beslutet om egna medel till parlamentet först 

efter det att trepartsdialogerna om den föreslagna förordningen om inrättande av en facilitet för återhämtning och resiliens har lett 

till ett tillfredsställande resultat som fullt ut överensstämmer med Europeiska rådets slutsatser av den 17–21 juli. Under tiden håller 

den nederländska regeringen på att slutföra det förberedande arbete som krävs för att det nationella förfarandet för parlamentets 

godkännande ska kunna inledas, vilket krävs enligt den nederländska konstitutionen. 

 

Uttalande från Estland, Lettland och Litauen 
Estland, Lettland och Litauen noterar att trepartsdialogerna om förordningen om Fonden för ett sammanlänkat Europa (FSE)1 

fortfarande pågår. Medlagstiftarna har inte kunnat enas om ett antal politiska frågor som uttryckligen togs upp i slutsatserna från 

Europeiska rådets extra möte i juli 2020 och som förblir högprioriterade för de baltiska staterna. Det rör sig bland annat om 

öronmärkning av 1 384 miljoner euro från de allmänna anslagen för FSE:s transportdel för att färdigställa de viktiga 

gränsöverskridande järnvägsförbindelser som i nuläget saknas mellan sammanhållningsländer för att stödja den inre marknadens 

funktion. Enligt överenskommelsen ska reglerna för medfinansiering avseende överföringen från Sammanhållningsfonden till FSE 

tillämpas. 

CM 5358/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32020D2053&qid=1610364318471
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Estland, Lettland och Litauen betonar att kompromissen om Fonden för ett sammanlänkat Europa utgör en integrerad del av paketet med 

den fleråriga budgetramen. Fullständig respekt för Europeiska rådets slutsatser från juli 2020 om den fleråriga budgetramen 2021–2027 

rörande Fonden för ett sammanlänkat Europa är avgörande för att ratificerings- och godkännandeprocesserna avseende beslutet om egna 

medel i de baltiska staternas nationella parlament ska bli framgångsrika. 

Rail Baltica är ett nyetablerat EU-flaggskeppsprojekt för en ny järnvägskorridor genom de tre medlemsstaterna som kopplar samman 

dem med nätet med europeisk spårvidd och överbryggar infrastrukturklyftan. Eftersom de baltiska staterna för närvarande saknar 

höghastighetsförbindelser med andra EU-medlemsstater eller sinsemellan skulle Rail Baltica ge ett anmärkningsvärt ekonomiskt 

uppsving för hela regionen och förbättra transportförbindelserna mellan sammanhållningsländerna. Projektet är avgörande för att uppnå 

EU:s höjda klimatambitioner genom att uppmuntra till en trafikomställning från vägar till elektrifierad järnväg och på så sätt bidra till att 

avsevärt minska transportutsläppen. Den öronmärkta budgeten är grundläggande för ett snabbt slutförande av Rail Baltica, som för 

närvarande är under aktiv utveckling med målet att verksamheten ska inledas senast 2026. 

Europeiska rådet har erkänt vikten av att slutföra viktiga gränsöverskridande järnvägsförbindelser som i nuläget saknas, såsom Rail 

Baltica, eftersom de främjar ekonomisk, social och territoriell sammanhållning och bekämpar klimatförändringarna. Estland, Lettland 

och Litauen uppmanar Europaparlamentet att dela denna ståndpunkt och stödja den bestämmelse om öronmärkning som Europeiska 

rådet har enats om. 

___________ 
1 Förslag till Europaparlamentets och rådets förordning om inrättandet av Fonden för ett sammanlänkat Europa samt om upphävande av 

förordningarna (EU) nr 1316/2013 och (EU) nr 283/2014, 2018/0228 (COD). 

CM 5358/20 

Rådets förordning om inrättande av Europeiska unionens återhämtningsinstrument för att stödja återhämtningen efter covid-19-krisen 

Rådets förordning (EU) 2020/2094 av den 14 december 2020 om inrättande av Europeiska unionens återhämtningsinstrument för att 

stödja återhämtningen efter covid-19-krisen 

EUT L 433 I, 22.12.2020, s. 23 

9971/20 

Utkast till skrivelser till Europaparlamentet och kommissionen – godkännande 13027/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 14 december 2020 CM 5416/20 

Europeiska unionens ståndpunkt inför det sjuttonde mötet i samarbetsrådet EU–Azerbajdzjan 13992/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 14 december 2020 CM 5414/20 

Europeiska unionens ståndpunkt inför det tredje mötet i partnerskapsrådet EU–Republiken Armenien 13991/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 15 december 2020 CM 5327/20 

Rådets slutsatser om stadsutveckling och territoriell utveckling 13597/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 15 december 2020 CM 5402/20 

Utkast till rådets slutsatser om Europeiska revisionsrättens särskilda rapport nr 19/2020: Digitalisering av den europeiska industrin: ett 

ambitiöst initiativ vars framgång är beroende av EU:s, regeringarnas och företagens fortsatta engagemang 

13568/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32020R2094&qid=1610364721726
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Skriftligt förfarande avslutat den 15 december 2020 CM 5397/20 

Rådets slutsatser om stärkande av motståndskraften och motverkande av hybridhot, inbegripet desinformation i samband med 

covid-19-pandemin 

13626/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 17 december 2020 CM 5464/20 

Rådets rekommendation om ändring av rekommendation (EU) 2020/912 om de tillfälliga restriktionerna för icke nödvändiga resor 

till EU och ett eventuellt avskaffande av dessa restriktioner 

Rådets rekommendation (EU) 2020/2169 av den 17 december 2020 om ändring av rekommendation (EU) 2020/912 om de 

tillfälliga restriktionerna för icke nödvändiga resor till EU och ett eventuellt avskaffande av dessa restriktioner 

EUT L 431, 21.12.2020, s. 75 

14135/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 18 december 2020 CM 5419/20 

Avsikt att inte göra några invändningar mot kommissionens delegerade förordning (EU) .../... av den 4 december 2020 om ändring 

av bilagorna I och V till Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2019/125 om handel med vissa varor som kan användas 

till dödsstraff, tortyr eller annan grym, omänsklig eller förnedrande behandling eller bestraffning för att beakta Förenade 

kungarikets utträde ur Europeiska unionen 

13744/20 COR1 

Skriftligt förfarande avslutat den 18 december 2020 CM 5442/20 

Rådets slutsatser om Europeiska revisionsrättens särskilda rapport nr 21/2020 14080/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 18 december 2020 CM 5447/20 

EU:s narkotikastrategi 2021–2025 13932/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 18 december 2020 CM 5451/20 

Rådets slutsatser om lärdomar av covid-19 inom hälso- och sjukvården 13552/20 + COR1 

Skriftligt förfarande avslutat den 18 december 2020 CM 5463/20 

Godkännande av ändringen av beloppet för anslagsöverföring nr DEC 3/2020 inom avsnitt VII – Regionkommittén – i den 

allmänna budgeten för 2020 

13530/20 

Godkännande av ändringen av beloppet för anslagsöverföring nr DEC 2/2020 inom avsnitt VI – Europeiska ekonomiska och 

sociala kommittén – i den allmänna budgeten för 2020 

13930/20 

Godkännande av ändringen av beloppet för anslagsöverföring nr DEC 1/2020 inom avsnitt IV – Europeiska ekonomiska och 

sociala kommittén – i den allmänna budgeten för 2020 

13935/20 

Avslag på anslagsöverföring nr DEC 1/2020 inom avsnitt X – Europeiska utrikestjänsten – i den allmänna budgeten för 2020 13936/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32020H2169&qid=1610381674601
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Skriftligt förfarande avslutat den 18 december 2020 CM 5467/20 

Rådets beslut om utnämning av ordföranden för Europeiska rådgivande organet för statistikstyrning 

Rådets beslut av den 18 december 2017 om utnämning av ordföranden för Europeiska rådgivande organet för statistikstyrning 

EUT C 439, 20.12.2017, s. 7 

10733/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 18 december 2020 CM 5487/20 

Rådets genomförandebeslut om bemyndigande för Nederländerna att genomföra en särskild åtgärd som avviker från 

artiklarna 168 och 168a i direktiv 2006/112/EG om ett gemensamt system för mervärdesskatt 

Rådets genomförandebeslut (EU) 2020/2189 av den 18 december 2020 om bemyndigande för Nederländerna att genomföra en 

särskild åtgärd som avviker från artiklarna 168 och 168a i direktiv 2006/112/EG om ett gemensamt system för mervärdesskatt 

EUT L 434, 23.12.2020, s. 1 

13508/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 18 december 2020 CM 5492/20 

Avsikt att inte göra några invändningar mot kommissionens delegerade förordning (EU) …/... av den 20 november 2020 om 

ändring av delegerad förordning (EU) 2015/2446 vad gäller tidsfristerna för ingivande av summariska införseldeklarationer och 

deklarationer före avgång vid sjötransport från och till Förenade konungariket Storbritannien och Nordirlands territorium inklusive 

Kanalöarna och Isle of Man 

13975/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 18 december 2020 CM 5485/20 

Rådets beslut om undertecknande på unionens vägnar av det frivilliga partnerskapsavtalet mellan Europeiska unionen och 

Republiken Honduras om skogslagstiftningens efterlevnad, förvaltning av och handel med skog 

Rådets beslut (EU) 2020/2185 av den 18 december 2020 om undertecknande på unionens vägnar av det frivilliga 

partnerskapsavtalet mellan Europeiska unionen och Republiken Honduras om skogslagstiftningens efterlevnad, förvaltning av och 

handel med skog samt import av trävaruprodukter till Europeiska unionen 

EUT L 435, 23.12.2020, s. 63 

12513/20 

Rådets beslut om ingående av det frivilliga partnerskapsavtalet mellan Europeiska unionen och Republiken Honduras om 

skogslagstiftningens efterlevnad, förvaltning av och handel med skog – principöverenskommelse – begäran från rådet om 

Europaparlamentets godkännande 

10365/20 

12543/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32017D1220(02)&qid=1610383082641
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32020D2189&qid=1610027967027
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32020D2185&qid=1610028160290
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Skriftligt förfarande avslutat den 18 december 2020 CM 5468/20 

Rådets beslut om utnämning av två ledamöter till Europeiska rådgivande organet för statistikstyrning 

Rådets beslut av den 18 december 2020 om utnämning av två ledamöter till Europeiska rådgivande organet för statistikstyrning 

EUT C 445, 22.12.2020, s. 3 

10734/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 18 december 2020 CM 5477/20 

Rådets förordning om ändring av förordning (EU) nr 1388/2013 om öppnande och förvaltning av autonoma unionstullkvoter för 

vissa jordbruks- och industriprodukter 

Rådets förordning (EU) 2020/2230 av den 18 december 2020 om ändring av förordning (EU) nr 1388/2013 om öppnande och 

förvaltning av autonoma unionstullkvoter för vissa jordbruks- och industriprodukter 

EUT L 437, 28.12.2020, s. 120 

13202/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 18 december 2020 CM 5478/20 

Rådets förordning om ändring av förordning (EU) nr 1387/2013 om befrielse från Gemensamma tulltaxans autonoma tullar för 

vissa jordbruks- och industriprodukter 

Rådets förordning (EU) 2020/2231 av den 18 december 2020 om ändring av förordning (EU) nr 1387/2013 om befrielse från 

Gemensamma tulltaxans autonoma tullar för vissa jordbruks- och industriprodukter 

EUT L 437, 28.12.2020, s. 135 

13205/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 18 december 2020 CM 5495/20 

Rådets slutsatser om handlingsplanen för att ta tullunionen till nästa nivå 13381/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 22 december 2020 CM 5448/20 

Förordning om vissa aspekter av järnvägssäkerhet och järnvägsförbindelser med avseende på den gränsöverskridande 

infrastruktur som förbinder unionen och Förenade kungariket genom den fasta förbindelsen under Engelska kanalen 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2020/2222 av den 23 december 2020 om vissa aspekter av järnvägssäkerhet och 

järnvägsförbindelser med avseende på den gränsöverskridande infrastruktur som förbinder unionen och Förenade kungariket 

genom den fasta förbindelsen under Engelska kanalen (Text av betydelse för EES) 

EUT L 437, 28.12.2020, s. 43 

60/20 REV1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32020D1222(03)&qid=1610028474167
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32020R2230&qid=1610383782457
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32020R2231&qid=1610383929944
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32020R2222&qid=1610436819091


 

 

5290/1/21 REV 1  kh, mh/HG/mhe 36 

 COMM.2.C  SV 
 

Skriftligt förfarande avslutat den 22 december 2020 CM 5494/20 

Beslut om inrättande av en unionsinsats för evenemanget Europeisk kulturhuvudstad för åren 2020–2033. 

Europaparlamentets och rådets beslut (EU) 2020/2229 av den 23 december 2020 om ändring av beslut nr 445/2014/EU om 

inrättande av en unionsinsats för evenemanget Europeisk kulturhuvudstad för åren 2020–2033 (Text av betydelse för EES) 

EUT L 437, 28.12.2020, s. 116 

55/20 REV1 

Skriftligt förfarande avslutat den 22 december 2020 CM 5506/20 

Europaparlamentets och rådets förordning om ändring av förordning (EU) nr 1303/2013 vad gäller ytterligare medel och 

genomförandebestämmelser för att tillhandahålla stöd för främjande av krisreparation i samband med covid-19-pandemin och 

dess sociala konsekvenser och för förberedande av en grön, digital och resilient återhämtning av ekonomin (React-EU) 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2020/2221 av den 23 december 2020 om ändring av förordning (EU) nr 1303/2013 

vad gäller ytterligare medel och genomförandebestämmelser för att tillhandahålla stöd för främjande av krisreparation i samband 

med covid-19-pandemin och dess sociala konsekvenser och för förberedande av en grön, digital och resilient återhämtning av 

ekonomin (React-EU) 

EUT L 437, 28.12.2020, s. 30 

58/20 REV1 

Uttalande från Polen 

Jämställdhet mellan kvinnor och män stadfästs i Europeiska unionens fördrag som en grundläggande rättighet. Polen garanterar 

jämställdhet mellan kvinnor och män inom ramen för det polska nationella rättssystemet i överensstämmelse med internationellt 

bindande människorättsinstrument samt inom ramen för Europeiska unionens grundläggande värden och principer. Av dessa skäl 

kommer Polen när det gäller formuleringar som innefattar termen ”kön” att tolka detta som jämställdhet mellan kvinnor och män i 

enlighet med artikel 8 i EUF-fördraget. 

När det gäller skäl 7 anser Polen dessutom att användningen av villkorlighetsordningen för skydd av unionens budget inte får leda 

till att fördragen, och särskilt det förfarande som fastställs i artikel 7 i EU-fördraget, kringgås, och den får inte heller inkräkta på 

Europeiska rådets behörighet att enhälligt slå fast att rättsstatsprincipen har åsidosatts. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32020D2229&qid=1610438577962
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32020R2221&qid=1610440458275
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Uttalande från kommissionen 

 

Uttalande om skäl 6 

Kommissionen beklagar att Europaparlamentet och rådet har enats om att klimatutgiftsmålet anges i ett skäl i stället för att 

fastställas som ett rättsligt bindande mål i en artikel. Kommissionen anser att detta inte ger de lämpliga rättsliga medel som 

kommissionen behöver för att säkerställa att React-EU-medlens bidrag når den fastställda nivån för det sammanlagda 

klimatbidragsmål som fastställts för den fleråriga budgetramen och Next Generation EU tillsammans, i enlighet med punkt 15 i det 

interinstitutionella avtalet. 

 

Skriftligt förfarande avslutat den 22 december 2020 CM 5507/20 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i transportgemenskapens regionala styrkommitté 

vad gäller antagandet av transportgemenskapens budget för 2021 

Rådets beslut (EU) 2020/2187 av den 22 december 2020 om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i 

transportgemenskapens regionala styrkommitté vad gäller antagandet av transportgemenskapens budget för 2021 

EUT L 435, 23.12.2020, s. 73 

11353/20 

11356/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 22 december 2020 CM 5508/20 

Förordning om fastställande av vissa övergångsbestämmelser för stöd från Europeiska jordbruksfonden för landsbygdsutveckling 

(Ejflu) och Europeiska garantifonden för jordbruket (EGFJ) under åren 2021 och 2022, och om ändring av förordningarna (EU) 

nr 1305/2013, (EU) nr 1306/2013 och (EU) nr 1307/2013 vad gäller resurser och tillämpning under åren 2021 och 2022 och 

förordning (EU) nr 1308/2013 vad gäller resurser och fördelningen av sådant stöd under åren 2021 och 2022 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2020/2220 av den 23 december 2020 om fastställande av vissa 

övergångsbestämmelser för stöd från Europeiska jordbruksfonden för landsbygdsutveckling (Ejflu) och Europeiska garantifonden 

för jordbruket (EGFJ) under åren 2021 och 2022 och om ändring av förordningarna (EU) nr 1305/2013, (EU) nr 1306/2013 och 

(EU) nr 1307/2013 vad gäller resurser och tillämpning under åren 2021 och 2022 och förordning (EU) nr 1308/2013 vad gäller 

resurser och fördelningen av sådant stöd under åren 2021 och 2022 

EUT L 437, 28.12.2020, s. 1 

29/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32020D2187&qid=1610440738942
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32020R2220&qid=1610440954104
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Gemensamt uttalande från Europaparlamentet och rådet om de yttersta randområdena och de mindre Egeiska öarna 

 

Europaparlamentet och rådet påminner om 

– vikten av särskilda åtgärder för de yttersta randområdena, i enlighet med artikel 349 i fördraget om Europeiska unionens 

funktionssätt och Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 228/2013, för att ta hänsyn till dessa områdens särdrag, 

– vikten av särskilda åtgärder inom jordbruket till förmån för de mindre Egeiska öarna, i enlighet med Europaparlamentets och 

rådets förordning (EU) nr 229/2013, och 

– att ovanstående frågor motiverar särskilt stöd till dessa områden och öar för att genomföra lämpliga åtgärder. 

 

Gemensamt uttalande från Europaparlamentet och rådet om EU:s finansieringsarrangemang för Posei och de mindre 

Egeiska öarna 

 

Europaparlamentet och rådet understryker att EU:s finansieringsarrangemang för Posei och de mindre Egeiska öarna enligt denna 

övergångsförordning för 2021 och 2022 är en engångshändelse som speglar de särskilda omständigheterna och inte är 

prejudicerande för framtida finansiering inom den gemensamma jordbrukspolitiken, vare sig för de yttersta randområdena och de 

mindre Egeiska öarna eller för direktstöd. 

 

Uttalande från Lettland 

 

Lettland instämmer i att det finns ett brådskande behov av en överenskommelse om övergångsregler för den gemensamma 

jordbrukspolitiken för att den gemensamma jordbrukspolitiken ska kunna fortsätta under 2021 och för att undvika avbrott i stödet 

mellan de båda långtidsbudgetarna. Det är EU:s medlagstiftares ansvar att säkerställa att EU:s jordbrukare utan avbrott kan 

fortsätta att framställa livsmedel och jordbruksprodukter inom ramen för bestämmelserna i den gemensamma jordbrukspolitiken. 

Innehållet i kompromissen om utkastet till förordning är godtagbart för Lettland, eftersom villkoren för genomförandet är väl 

utarbetade och välavvägda. Det finns dock ett antal frågetecken kring det förslag som lagts fram i sista minuten om att bibehålla 

den nuvarande budgeten för den gemensamma jordbrukspolitiken för de yttersta randområdena och de mindre Egeiska öarna 

enligt förordningarna nr 228/2013 och 229/2013. 

Samtidigt som det är viktigt att vara öppen för att finna lösningar för att säkerställa den nuvarande finansieringsnivån för de 

berörda regionerna, får en sådan lösning under inga omständigheter undergräva den överenskommelse som nåddes vid 

Europeiska rådets möte i juli. Alla EU:s medlemsstater har sina egna nationella intressen och politiskt känsliga frågor. Dessa hade 

diskuterats brett och beaktats under de utdragna förhandlingar som ledde fram till en mycket känslig kompromiss i juli. Det är 

uppenbart att det tyska ordförandeskapets kompromiss inte fullt ut respekterar denna överenskommelse om den fleråriga 

budgetramen. 
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Vi var beredda att stödja en lösning som skulle vara budgetmässigt neutral för de medlemsstater som inte omfattas av Posei. Den 

föreslagna användningen av inkomster avsatta för särskilda ändamål är, även om den bara avser 2021, inte budgetneutral i 

förhållande till andra medlemsstaters anslag för direktstöd och skapar prejudikat för framtiden. 

Av de skäl som anges ovan avstår Lettland från att rösta om övergångsförordningen. 

 

Uttalande från Litauen 

 

Litauen anser att den kompromisslösning för ytterligare finansiering för unionens yttersta randområden och de mindre Egeiska 

öarna som har införts i övergångsförordningen för 2021 inte respekterar överenskommelsen om den fleråriga budgetramen och 

anser att användningen av inkomster avsatta för särskilda ändamål i detta syfte strider mot principen om budgetneutralitet gentemot 

andra medlemsstater. 

Litauen noterar att ovannämnda lösning inte ska utgöra något prejudikat för framtiden. 

 

Gemensamt uttalande från Belgien, Danmark, Nederländerna, Slovakien och Sverige 

 

Belgien, Danmark, Nederländerna, Slovakien och Sverige stöder kompromissen om övergångsförordningen för den gemensamma 

jordbrukspolitiken. Stödet ska inte innebära något prejudikat för den framtida finansieringen av Posei. Principiellt ställer vi oss inte 

bakom lösningen att bibehålla finansieringsnivåerna för Posei genom att använda inkomster avsatta för särskilda ändamål. Ett 

snabbt beslut om övergångsförordningen är dock viktigt både för att ge jordbrukarna rättssäkerhet och för att hantera de 

ekonomiska konsekvenserna av covid-19. 

 

Skriftligt förfarande avslutat den 22 december 2020 CM 5509/20 

Beslut om bemyndigande för kommissionen att rösta för en ökning av Europeiska investeringsfondens auktoriserade kapital 

Europaparlamentets och rådets beslut (EU) 2021/8 av den 23 december 2020 om bemyndigande för kommissionen att rösta för en 

ökning av Europeiska investeringsfondens auktoriserade kapital 

EUT L 3, 7.1.2021, s. 1 

59/20 REV1 

Skriftligt förfarande avslutat den 22 december 2020 CM 5510/20 

Förordning om ändring av förordning (EU) 2017/2403 vad gäller fisketillstånd för unionsfiskefartyg i Förenade kungarikets vatten 

och Förenade kungarikets fiskefartygs fiskeinsatser i unionens vatten 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2020/2227 av den 23 december 2020 om ändring av förordning (EU) 2017/2403 

vad gäller fisketillstånd för unionsfiskefartyg i Förenade kungarikets vatten och Förenade kungarikets fiskefartygs fiskeinsatser i 

unionens vatten 

EUT L 437, 28.12.2020, s. 102 

68/20 REV1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0008&qid=1610442442631
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32020R2227&qid=1610442575928
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Skriftligt förfarande avslutat den 22 december 2020 CM 5486/20 

Rådets beslut om ändring av gemensam åtgärd 2008/851/Gusp om Europeiska unionens militära insats i syfte att bidra till 

avvärjande, förebyggande och bekämpande av piratdåd och väpnade rån utanför Somalias kust 

Rådets beslut (Gusp) 2020/2188 av den 22 december 2020 om ändring av gemensam åtgärd 2008/851/Gusp om Europeiska 

unionens militära insats i syfte att bidra till avvärjande, förebyggande och bekämpande av piratdåd och väpnade rån utanför 

Somalias kust 

EUT L 435, 23.12.2020, s. 74 

12916/20 

 

Skriftligt förfarande avslutat den 22 december 2020 CM 5476/20 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i den gemensamma kommitté som inrättats genom 

avtalet om Förenade konungariket Storbritannien och Nordirlands utträde ur Europeiska unionen och Europeiska 

atomenergigemenskapen vad gäller antagandet av ett beslut om upprättande av en förteckning över 25 personer som är villiga och 

har möjlighet att tjänstgöra som ledamöter i en skiljenämnd enligt avtalet och om en reservlista över personer som är villiga och 

har möjlighet att tjänstgöra som unionens ledamöter i en skiljenämnd enligt avtalet 

Rådets beslut (EU) 2020/2232 av den 22 december 2020 om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i den 

gemensamma kommitté som inrättats genom avtalet om Förenade konungariket Storbritannien och Nordirlands utträde ur 

Europeiska unionen och Europeiska atomenergigemenskapen vad gäller antagandet av ett beslut om upprättande av en förteckning 

över 25 personer som är villiga och har möjlighet att tjänstgöra som ledamöter i en skiljenämnd enligt avtalet och om en reservlista 

över personer som är villiga och har möjlighet att tjänstgöra som unionens ledamöter i en skiljenämnd enligt avtalet 

EUT L 437, 28.12.2020, s. 182 

13919/20 

REV1 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32020D2188&qid=1609932472462
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32020D2232&qid=1609932655313
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Skriftligt förfarande avslutat den 22 december 2020 CM 5455/20 

Europaparlamentets och rådets förordning om vissa aspekter på flygsäkerhet med anledning av utgången av den övergångsperiod 

som föreskrivs i avtalet om Förenade konungariket Storbritannien och Nordirlands utträde ur Europeiska unionen och Europeiska 

atomenergigemenskapen 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2020/2226 av den 23 december 2020 om vissa aspekter på flygsäkerhet med 

anledning av utgången av den övergångsperiod som föreskrivs i avtalet om Förenade konungariket Storbritannien och Nordirlands 

utträde ur Europeiska unionen och Europeiska atomenergigemenskapen (Text av betydelse för EES) 

EUT L 437, 28.12.2020, s. 97 

67/20 REV1 

Skriftligt förfarande avslutat den 22 december 2020 CM 5453/20 

Europaparlamentets och rådets förordning om 

gemensamma bestämmelser för grundläggande lufttrafikförbindelser efter den övergångsperiod som föreskrivs i avtalet om 

Förenade konungariket Storbritannien och Nordirlands utträde ur Europeiska unionen och Europeiska atomenergigemenskapen 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2020/2225 av den 23 december 2020 om gemensamma bestämmelser för 

grundläggande lufttrafikförbindelser efter den övergångsperiod som föreskrivs i avtalet om Förenade konungariket Storbritannien 

och Nordirlands utträde ur Europeiska unionen och Europeiska atomenergigemenskapen (Text av betydelse för EES) 

EUT L 437, 28.12.2020, s. 86 

66/20 REV 1 

Uttalande från Luxemburg 

 

Luxemburg anser att de frihetsrättigheter som möjliggör en medlemsstats förbindelser till ett tredjeland inte omfattas av 

tillämpningsområdet för förordningen om gemensamma bestämmelser för grundläggande lufttrafikförbindelser. 

I synnerhet femte frihetsrättigheten, som rör flygtrafik utanför EU (rätten att ta ombord och släppa av passagerare eller gods vid 

mellanliggande punkter utanför EU), omfattas av medlemsstaternas befogenhet och kan därför inte upphävas tillfälligt eller 

avskaffas av förordningen i fråga. 

 

Luxemburg beklagar att landets förslag till förtydligande av lydelsen i förordningen om gemensamma bestämmelser för 

grundläggande lufttrafikförbindelser inte har beaktats, men anser att tolkningen av förordningen ändå inte har förändrats. 

CM 5453/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32020R2226&qid=1609932930491
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32020R2225&qid=1609933358480
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Uttalande från kommissionen 

 

Vad beträffar artikel 2 och skäl 8 erinrar kommissionen om att befogenhetsfördelningen mellan unionen och medlemsstaterna 

uttömmande regleras i fördragen, både för normala och exceptionella omständigheter. Som framgår av domstolens rättspraxis har 

lagstiftaren ingen befogenhet att ändra denna fördelning. Mot denna bakgrund anser kommissionen att förordningen som sådan inte 

påverkar karaktären av de framtida förbindelserna med Förenade kungariket på luftfartsområdet efter det att dess giltighetsperiod 

löpt ut. Utövandet av befogenheten genom förordningen är tillfälligt och strikt begränsat till dess giltighetsperiod. 

Det påverkar inte den rättsliga ställning som kan härledas från nuvarande eller eventuella framtida bemyndiganden om att 

förhandla med tredjestater. 

 

Skriftligt förfarande avslutat den 22 december 2020 CM 5450/20 

Europaparlamentets och rådets förordning om gemensamma bestämmelser för att säkerställa grundläggande vägtransporter av 

gods och passagerare efter slutet av den övergångsperiod som föreskrivs i avtalet om Förenade konungariket Storbritannien och 

Nordirlands utträde ur Europeiska unionen och Europeiska atomenergigemenskapen 

 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2020/2224 av den 23 december 2020 om gemensamma bestämmelser för att 

säkerställa grundläggande vägtransporter av gods och passagerare efter slutet av den övergångsperiod som föreskrivs i avtalet om 

Förenade konungariket Storbritannien och Nordirlands utträde ur Europeiska unionen och Europeiska atomenergigemenskapen 

(Text av betydelse för EES) 

EUT L 437, 28.12.2020, s. 74 

65/20 REV 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32020R2224&qid=1609933605555
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Uttalande från Danmark, Grekland, Spanien, Italien och Österrike 

 

Danmark, Grekland, Spanien, Italien och Österrike stöder målet att säkerställa grundläggande förbindelser för vägtransporter, om 

Förenade kungariket och Europeiska unionen inte ingår ett nytt partnerskapsavtal före övergångsperiodens utgång den 

31 december 2020. Vi välkomnar de tillfälliga åtgärder som föreslås för att göra det möjligt för godstransport- och bussoperatörer 

med tillstånd i Förenade kungariket att transportera gods och passagerare till och från EU:s medlemsstater. Liksom under 2019 är 

dessa åtgärder nödvändiga för att förhindra allvarliga störningar i samband med sådana transporter omedelbart efter 

övergångsperiodens slut. 

 

Situationen per den 1 januari 2021 är dock inte jämförbar med situationen i början av våren 2019. Alla berörda parter som deltar i 

processen för Förenade kungarikets utträde ur EU har haft goda möjligheter att förbereda sig för de oundvikliga förändringar som 

följer av Förenade kungarikets beslut att lämna EU. Därför är Danmark, Grekland, Spanien, Italien och Österrike bekymrade över 

att tillämpningsområdet för det ursprungliga förslaget har utvidgats till att omfatta ett visst antal cabotagetransporter av gods på 

väg. Vi anser att detta utvidgade tillämpningsområde inte ligger i linje med de riktlinjer för beredskapsåtgärder som Europeiska 

rådet enats om för det allmänna genomförandet av EU-27, eftersom dessa transporter inte är strikt nödvändiga för att säkerställa 

grundläggande förbindelser mellan Förenade kungariket och EU-27. 

 

Danmark, Grekland, Spanien, Italien och Österrike är emellertid medvetna om de övergripande ekonomiska intressena och anser 

att de rättigheter som transportföretag i Förenade kungariket har beviljats på villkoret att de ska vara ömsesidiga är ett sätt att 

hantera den unika situationen att en medlemsstat lämnar Europeiska unionen. Danmark, Grekland, Spanien, Italien och Österrike 

betonar att utfasningsvillkoret för de rättigheter som beviljas i denna förordning utgör en väsentlig del av förordningen. Det är en 

åtgärd som vidtas för att minimera de negativa effekterna efter övergångsperiodens slut. Vi vill dock påpeka att rätten att bedriva 

cabotagetrafik inom unionen är en exklusiv rättighet för dess medlemsstater och inte förefaller vara nödvändig i denna situation. 

Danmark, Grekland, Spanien, Italien och Österrike anser att de rättigheter som beviljas transportföretag i Förenade kungariket 

under en begränsad tidsperiod, under förutsättning att ömsesidighet tillämpas, är avhängiga av den unika situationen att en 

medlemsstat lämnar unionen. Denna förordning föregriper inte fortsatta förhandlingar med Förenade kungariket eller med andra 

tredjeländer och kommer inte att ses som ett prejudikat. 

CM 5450/20 
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Skriftligt förfarande avslutat den 22 december 2020 CM 5337/20 

Rådets beslut om ersättande av en ledamot i Europeiska arbetsmiljöbyråns (EU-Osha) styrelse, för Belgien 13942/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 22 december 2020 CM 5333/20 

Rådets beslut om ersättande av en suppleant i rådgivande kommittén för arbetsmiljöfrågor, för Belgien 13938/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 22 december 2020 CM 5306/20 

Rådets beslut om ersättande av en ledamot i styrelsen för Europeiska fonden för förbättring av levnads- och arbetsvillkor för 

Lettland 

13857/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 22 december 2020 CM 5306/20 

Rådets beslut om ersättande av en suppleant i styrelsen för Europeiska fonden för förbättring av levnads- och arbetsvillkor för 

Lettland 

13859/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 22 december 2020 CM 5247/20 

Rådets beslut om ersättande av en ledamot i Europeiska arbetsmiljöbyråns (EU-Osha) styrelse, för Litauen 13765/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 23 december 2020 CM 5462/20 

Rådets beslut om ingående av åtaganden för medel som härrör från återflöden inom ramen för AVS-investeringsanslaget från 

transaktioner inom ramen för nionde, tionde och elfte Europeiska utvecklingsfonderna 

Rådets beslut (EU) 2020/2233 av den 23 december 2020 om ingående av åtaganden för medel som härrör från återflöden inom 

ramen för AVS-investeringsanslaget från transaktioner inom ramen för nionde, tionde och elfte Europeiska utvecklingsfonderna 

EUT L 437, 28.12.2020, s. 188 

13990/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 23 december 2020 CM 5517/20 

Det södra grannskapet/partnerskapsprioriteringar: utkast till skrivelser till grannländerna i söder 14234/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32020D2233&qid=1610442809344
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Skriftligt förfarande avslutat den 29 december 2020 CM 5527/20 

Rådets beslut om godkännande av Europeiska kommissionens ingående av avtalet mellan Förenade konungariket Storbritannien 

och Nordirlands regering och Europeiska atomenergigemenskapen om samarbete om säker och fredlig användning av kärnenergi, 

och av Europeiska kommissionens ingående, på Europeiska atomenergigemenskapens vägnar, av handels- och samarbetsavtalet 

mellan Europeiska atomenergigemenskapen. å ena sidan, och Förenade konungariket Storbritannien och Nordirland, å andra 

sidan 

Rådets beslut (Euratom) 2020/2253 av den 29 december 2020 om godkännande av Europeiska kommissionens ingående av avtalet 

mellan Förenade konungariket Storbritannien och Nordirlands regering och Europeiska atomenergigemenskapen om samarbete om 

säker och fredlig användning av kärnenergi, och av Europeiska kommissionens ingående, på Europeiska atomenergigemenskapens 

vägnar, av handels- och samarbetsavtalet mellan Europeiska unionen och Europeiska atomenergigemenskapen, å ena sidan, och 

Förenade konungariket Storbritannien och Nordirland, å andra sidan 

EUT L 444, 31.12.2020, s. 11 

14357/20 

Avtal om samarbete om säker och fredlig användning av kärnenergi 

Avtal mellan Förenade konungariket Storbritannien och Nordirlands regering och Europeiska atomenergigemenskapen om 

samarbete om säker och fredlig användning av kärnenergi 

EUT L 445, 31.12.2020, s. 5 

14337/20 

ADD 2 REV 1 

Skriftväxling för provisorisk tillämpning som ska ske vid undertecknandet 

Exchange of letters on the provisional application of the Agreement between the European Atomic Energy Community and the 

Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland for Cooperation on the Safe and Peaceful Uses of 

Nuclear Energy 

EUT L 445, 31.12.2020, s. 23 

14357/20 ADD 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32020D2253&qid=1609938694181
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2020.445.01.0005.01.ENG&toc=OJ:L:2020:445:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2020.445.01.0023.01.ENG&toc=OJ:L:2020:445:TOC
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Skriftligt förfarande avslutat den 29 december 2020 CM 5525/20 

Rådets beslut om undertecknande, på unionens vägnar, och om provisorisk tillämpning av handels- och samarbetsavtalet mellan 

Europeiska unionen och Europeiska atomenergigemenskapen, å ena sidan, och Förenade konungariket Storbritannien och 

Nordirland, å andra sidan, och av avtalet mellan Europeiska unionen och Förenade konungariket Storbritannien och Nordirland 

om säkerhetsförfaranden för utbyte och skydd av säkerhetsskyddsklassificerade uppgifter 

Rådets beslut (EU) 2020/2252 av den 29 December 2020 om undertecknande, på unionens vägnar, och om provisorisk tillämpning 

av handels- och samarbetsavtalet mellan Europeiska unionen och Europeiska atomenergigemenskapen, å ena sidan, och Förenade 

konungariket Storbritannien och Nordirland, å andra sidan, och av avtalet mellan Europeiska unionen och Förenade konungariket 

Storbritannien och Nordirland om säkerhetsförfaranden för utbyte och skydd av säkerhetsskyddsklassificerade uppgifter 

EUT L 444, 31.12.2020, s. 2 

13904/20 

Handels- och samarbetsavtal 

Avtal om handel och samarbete mellan Europeiska unionen och Europeiska atomenergigemenskapen, å ena sidan, och Förenade 

konungariket Storbritannien och Nordirland, å andra sidan 

EUT L 444, 31.12.2020, s. 14 

14335/20 ADD 1 

REV 2 

Avtal om säkerhetsförfaranden för utbyte och skydd av säkerhetsskyddsklassificerade uppgifter 

Avtal mellan Europeiska unionen och Förenade konungariket Storbritannien och Nordirland om säkerhetsförfaranden för utbyte 

och skydd av säkerhetsskyddsklassificerade uppgifter 

EUT L 444, 31.12.2020, s. 1463 

ST 14335/20 

ADD 2 REV 1 

Förklaringar om handels- och samarbetsavtalet och avtalet om säkerhetsförfaranden för utbyte och skydd av 

säkerhetsskyddsklassificerade uppgifter 

Förklaringar som avses i rådets beslut om undertecknande på unionens vägnar, och om provisorisk tillämpning av handels- och 

samarbetsavtalet och av avtalet om säkerhetsförfaranden för utbyte och skydd av säkerhetsskyddsklassificerade uppgifter 

EUT L 444, 31.12.2020, s. 1475 

ST 14368/20  

Handels- och samarbetsavtalet mellan EU och Förenade kungariket – Underrättelse från unionen 

EUT L 444, 31.12.2020, s. 1486 

ST 14367/20  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32020D2252&qid=1609939153500
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2020.444.01.0014.01.ENG&toc=OJ:L:2020:444:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2020.444.01.1463.01.ENG&toc=OJ:L:2020:444:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2020.444.01.1475.01.ENG&toc=OJ:L:2020:444:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2020.444.01.1486.01.ENG&toc=OJ:L:2020:444:TOC
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Handels- och samarbetsavtalet och avtalet om säkerhetsförfaranden för utbyte och skydd av säkerhetsskyddsklassificerade 

uppgifter 

Uttalande från rådet till protokollet 

 

Det noteras att rådet har beslutat att handels- och samarbetsavtalet och avtalet om uppgiftssäkerhet (avtalen) ska tillämpas 

provisoriskt från och med den 1 januari 2021. 

Rådet kommer därför att utöva sina befogenheter enligt artikel 218 i EUF-fördraget för att genomföra kontrollen och slutföra 

ingåendet av de avtalen så skyndsamt och smidigt som möjligt. Under denna process anmodas kommissionen, i enlighet med 

artikel 241 i EUF-fördraget, att lägga fram lämpliga förslag för att säkerställa att partnerskapsrådet gör det möjligt att tillämpa 

avtalen provisoriskt fram till det att unionen har slutfört de förfaranden som krävs för deras ikraftträdande, inbegripet den 

juristlingvistiska slutgranskningen av alla språkversioner och fastställandet av sådana slutligt granskade språkversioner som 

autentiska och slutgiltiga av parterna. 

ST 14339/20  

Handels- och samarbetsavtalet och avtalet om säkerhetsförfaranden för utbyte och skydd av säkerhetsskyddsklassificerade 

uppgifter 

Uttalande från Österrike 

 

Ingåendet av överenskommelser om social trygghet med tredjeländer omfattas av medlemsstaternas befogenhet, varvid 

medlemsstaterna måste respektera skyldigheterna enligt EUF-fördraget (se t.ex. mål C-55/00, Gottardo). Handels- och 

samarbetsavtalet innehåller emellertid även bestämmelser om samordning av de respektive sociala trygghetssystemen, med 

beaktande av den unika situationen när det gäller förbindelserna mellan EU och Förenade kungariket. 

Dessa bestämmelser kan inte ifrågasätta medlemsstaternas befogenhet att i framtiden ingå bilaterala avtal med andra tredjeländer 

och kan inte påverka innehållet i sådana avtal. Även när det gäller Förenade kungariket måste utövandet av EU:s befogenheter 

genom handels- och samarbetsavtalet begränsas till absolut nödvändiga frågor. Därför måste uttrycket ”sakfrågor som omfattas av 

protokollet om samordning av de sociala trygghetssystemen” tolkas som ett undantag från principen om medlemsstaternas 

autonomi på detta område och tolkas snävt. Medlemsstaterna måste ha frihet att komma överens med Förenade kungariket om 

principer eller bestämmelser som inte ingår i protokollet om samordning av de sociala trygghetssystemen förutsatt att dessa 

motsvarar exempelvis bestämmelserna i förordningarna (EG) nr 883/2004 och 987/2009. De förfaranden som föreskrivs i artikel 7 i 

rådets beslut [om undertecknande, på unionens vägnar, och om provisorisk tillämpning av handels- och samarbetsavtalet mellan 

Europeiska unionen och Europeiska atomenergigemenskapen, å ena sidan, och Förenade konungariket Storbritannien och 

Nordirland, å andra sidan, och av avtalet mellan Europeiska unionen och Förenade konungariket Storbritannien och Nordirland om 

säkerhetsförfaranden för utbyte och skydd av säkerhetsskyddsklassificerade uppgifter] kan inte hindra medlemsstaterna från att 

utöva dessa rättigheter. 

CM 5525/20 
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Uttalande från Konungariket Nederländerna 

 

Nederländerna noterar att landet, genom att som medlem av rådet godta rådets beslut om undertecknande, på unionens vägnar, och 

om provisorisk tillämpning av handels- och samarbetsavtalet och av avtalet om säkerhetsförfaranden för utbyte och skydd av 

säkerhetsskyddsklassificerade uppgifter, godtar den provisoriska tillämpningen av båda avtalen i sin helhet. Detta kommer att 

inbegripa provisorisk tillämpning av både unionens exklusiva befogenheter och, i detta specifika fall, unionens icke-exklusiva 

befogenheter som utövas av unionen. 

Nederländerna noterar att denna provisoriska tillämpning inte påverkar fördelningen av befogenheter mellan unionen och dess 

medlemsstater i enlighet med fördragen. Den provisoriska tillämpningen av avtalen, i avvaktan på att de förfaranden som är 

nödvändiga för avtalens ikraftträdande avslutas, gör det möjligt för Europaparlamentet och rådet att vederbörligen granska det 

planerade beslutet om ingående av avtalen, vilket ska fattas med enhällighet i rådet, samt texten till avtalen. Den kommer också att 

göra det möjligt för det nederländska parlamentet att ytterligare granska avtalen och utöva sin roll innan rådets beslut om ingående 

av avtalen antas. 

CM 5525/20 

Uttalande från Cypern om beslutet om undertecknande 

 

Fördelningen av befogenheter mellan EU och dess medlemsstater, när det gäller lufttransport, regleras uttryckligen av fördragen 

och domstolens rättspraxis. Utövandet av unionens befogenheter genom handels- och samarbetsavtalet, på lufttrafikområdet, ska 

inte påverka medlemsstaternas befogenheter i fråga om lufttrafikrättigheter i eventuella pågående eller framtida förhandlingar om 

eller vid pågående eller framtida undertecknande eller ingående av internationella avtal med något annat tredjeland, på 

lufttrafikområdet, och ska inte utgöra något prejudikat i detta hänseende. 

CM 5525/20 



 

 

5290/1/21 REV 1  kh, mh/HG/mhe 49 

 COMM.2.C  SV 
 

Uttalande från kommissionen om art. 4 i beslutet om undertecknande 

 

Angående artikel 4 i rådets beslut om undertecknande och provisorisk tillämpning av handels- och samarbetsavtalet mellan 

Europeiska unionen och Europeiska atomenergigemenskapen, å ena sidan, och Förenade konungariket Storbritannien och 

Nordirland, å andra sidan, och av avtalet mellan Europeiska unionen och Förenade konungariket Storbritannien och Nordirland om 

säkerhetsförfaranden för utbyte och skydd av säkerhetsskyddsklassificerade uppgifter, som bemyndigar kommissionen att på 

unionens vägnar godkänna visst tillfälligt upphävande och visst genomförande av avtalet. Kommissionen erinrar om att den 

provisoriska tillämpningen utgör ett tillfälligt tidigareläggande av tillämpningen av ett internationellt avtal i avvaktan på att avtalet 

ingås och omfattas därför av de strikta kraven enligt fördraget, kommissionen erinrar om att den provisoriska tillämpningen utgör 

ett tillfälligt tidigareläggande av tillämpningen av ett internationellt avtal i avvaktan på att avtalet ingås och omfattas därför av de 

strikta kraven enligt fördraget. Kommissionen noterar också att artikel 218.7 i EUF-fördraget utgör en avvikelse från de ordinarie 

förfarandena enligt punkterna 5, 6 och 9 i samma artikel, och därför ska den ges en restriktiv tolkning i enlighet med fast rättspraxis 

från Europeiska unionens domstol och kan föreskrivas endast ”när ett avtal ingås”. 

Kommissionen anser att den konkreta användningen av detta bemyndigande kommer att begränsas till situationer som kräver 

brådskande åtgärder som inte kan senareläggas, och den planerar under alla omständigheter att involvera Europaparlamentet på 

lämpligt sätt. 

CM 5525/20 

Uttalande från kommissionen om ändringarna av Euratomrekommendationen 

 

Kommissionen noterar att rådet godkänner kommissionens ingående, på Europeiska atomenergigemenskapens vägnar, av avtalet 

mellan Förenade konungariket Storbritannien och Nordirlands regering och Europeiska atomenergigemenskapen om samarbete om 

säker och fredlig användning av kärnenergi och av handels- och samarbetsavtalet mellan Europeiska unionen och Europeiska 

atomenergigemenskapen, å ena sidan, och Förenade konungariket Storbritannien och Nordirland, å andra sidan, under förutsättning 

att dessa avtal undertecknas och tillämpas provisoriskt från och med den 1 januari 2021. Kommissionen erinrar om att enligt 

artikel 101 i fördraget har kommissionen befogenhet att ingå internationella avtal. Därav följer att det i enlighet med 

Euratomfördraget är kommissionen som fattar beslut om undertecknande och provisorisk tillämpning av sådana avtal i enlighet 

med de godkännanden som rådet ger. 

CM 5525/20 
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Uttalande från kommissionen om befogenheter 

 

Kommissionen erinrar om att befogenhetsfördelningen mellan unionen och medlemsstaterna uttömmande regleras i fördragen. Som 

framgår av domstolens rättspraxis har lagstiftaren ingen befogenhet att ändra denna fördelning. 

Mot denna bakgrund anser kommissionen att utövandet av unionens befogenheter genom handels- och samarbetsavtalet är förenligt 

med unionens och medlemsstaternas respektive befogenheter. Detta påverkar inte eventuella pågående eller framtida förhandlingar 

om eller pågående eller framtida undertecknande eller ingående av internationella avtal med något annat tredjeland. 

CM 5525/20 

Uttalande från kommissionen om Gibraltar 

 

I enlighet med Europeiska rådets och Europeiska kommissionens gemensamma förklaring av den 25 november 2018 om det 

territoriella tillämpningsområdet för de avtal som ingås mellan unionen och Förenade kungariket omfattas inte Gibraltar av det 

avtal som den 30 december 2020 undertecknas av unionen och Förenade kungariket. 

Detta utesluter inte möjligheten till separata avtal mellan unionen och Förenade kungariket med avseende på Gibraltar. 

Kommissionen är beredd att behandla en eventuell begäran från Spanien om att, i överenskommelse med Förenade kungariket, 

inleda förfarandet för förhandlingar om sådana separata avtal förutsatt att dessa är förenliga med unionsrätten och unionens 

intressen. 

CM 5525/20 
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